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Bwnrapcku / Bulgarian

MosapaesBame By ¢ nokynkaTa Ha HalwuA NPoAyKT. BalweTo 3a40BONCTBO € NbPBOTO usncxsane,
Ha KoeTo Tpsi6Ba Aa OTroBapsi HAWMWAT NPOAYKT: MCKame fAa nos
KOETO nory4aBa 4YOBeK OT ayMo cucTemara B CBOSITAa Kona. Tosa PBLKOBOACTBO € m,craaeuo
c uen ga np Te WHCT|

Ha ta. Bce nak 3a peba e AocTa ronsim, eTo :aum
33 OMBAHNTENHA MHGOPMALWA Ce 0BPBLLANTE KM KOHCYNTaHTa BLB Bawms MarasuH uan KM
HaLWWA €KUM 3a TEXHUYECKA NOAAPLKKA HA ENEKTPOHEH aapec support@elettromedia.it.
Mpean Ha nTe, np BCUYKM MHCTPYKUMM B roaa
B0. Mpn Ha MHCTPYKLMUTE MOXeTe Aa npi Te

npoaykra.

1. BCUYKM KOMMOHEHTU Tpﬂsﬁa Aa 61:-[:(87 3[1paBo NpPUKpPeneHn KbM TANOTO Ha asTomobuna.
MpuabpxaiiTe ce KbM TOBa NPaBUIO W MPU MOHTaXa Ha BCSIKAKBW APYr1 AOMBIHUTENHN KOHCTPYKLUM,
KOMTO BUXTE Xenanu aa MOHTUpaTe. YBepeTe ce, Ye BCUUKW KOMMOHEHTM Ca 3paBo NpUKkpeneHn u
o6esonaceHu. KoMnoHeHT, koiiTo 61 ce pasxnabun no Bpeme Ha fBuxeHne Ha asToMobuna Moxe
Aa NPUYUHN CEPUO3HN HapaHABaHUA Ha NbTHULUMTE, UNK Ha Y NPeBO3HW CpeacTea.

2. BwHaru nocraesiite 3aumra Ha o4uTe, KoraTo U3non3sare UHCTPYMEHTU, TbiA kaTo CTPYXKu nnn
nap4yeta oT NpoAyKTa MOXe Aa ce nNpeHecar rno Bb3gyxa.

3. 3a pa usberrete cnyyaiiHa nospeaa, ApbXTE NPoAyKTa B OpUrnHanHara onakoeka 4okaTo cTe
TOTOBM 3a MHCTanMpaHe.

4, He npaBeTe HUKakBu MHCTanaumMn BbB BbTPELUHOCTTA Ha OTAENeHNeTo 3a Asuratens.

5. Tpeau aa 3anoyHeTe MHCTanaumATa, U3KIoYeTe MaBHUS Ypea W BCUYKM Ipyru ayavo ypeau, 3a aa
n3berHete BbaMOXHa nospeaa.

6. Vsepere ce, Yye MACTOTO, KOeTo CcTe MEGpaJ‘IM Aa nHCTanupare KOMNOHeHTUTe, HAMa Aa cMmyllasa
HOpMarnHoTo .qeﬁcname Ha MEXaHUYHW NN eNEKTPOHHU CUCTEMU Ha NPEBO3HOTO CPEACTBO.

7. He uHcTanMparite TOHKONOHUTE Ha MECTa, M3MOXEHN Ha BOf1a, MOBULLIEHA BNEXKHOCT, NPpax Ui MpBLCOTYS.

8. He mMoHTUpaliTe TOHKOMOHaTa 3a BUCOKMTe ToHOBE Ge3 NpeanasHarta it peleTka.

9. He MHCTaJ'MpaI"'ITe KOMMOHEHTUTE U He npeKapaaﬁl‘re kabenute B 6rmsocT A0 enekTpuyeckara Kytus
Ha NpeBO3HOTO CPeacTBo.

10. Ebp.e're MHOro BHUMAaTerHu, korato l'IpOGIABaTS AynKn unu npasuTe paspes B LWACUTO Ha
NpeBO3HOTO CPE/ICTBO 1 Ce yBEepeTe, Ye NMof UM Ha 3GpaHaTa NoBbPXHOCT HMa kabenn
N1 CTPYKTYPHI €MIEMEHTY BaXHM 33 NPEBO3HOTO CPE/ICTBO.

11. Koraro npekapsarte kabenu, ysepeTe ce 4e kabenuTe He Ca B KOHTaKT C 0CTpU pbBoBe nnu 61130 1o
ABWXeLIN ce MeXaHU4YHN YacTu. YEepeTe ce, ye kabena e noﬁpe NPUKpeneH 1 3awunTeH no yanara
CW ObJDKMHA 1 Ye MMa NpoTUBONOXapHa nsonauus.

12. W3nonasarite kabenu camo ¢ noaxoasiy paspes (AWG) cropeq Buaa Ha 3axpaHBaHeTo.

13. KoraTo npekapsate kaben npe3 OTBOP B LIACKTO Ha NPEBO3HOTO CPE/ICTBO, 3aluuTeTe kaGena ¢
rymeHa waiia (rpomert). YBeperte ce, Ye UMa noaxoasiia 3aluTa 3a kabenute, MUHaBalm B
6enusoct A0 4acTu, KOUTO Ce HarpsaBsart.

14. He npekapsaiiTe Xu1uUm OT BbHLUHATa CTpaHa Ha NPeBO3HOTO CPeACTBO.

15. gl:nonssame kabenu, Bpb3ku U akcecoapy ¢ nepdekTHO KaYecTBO, KaKTo e ykasaHo B kaTarora

onnection.

16. MapaHuMoHeH cepTudmkat: 3a noeeye nHgopmaums nocetete yebeainTa Ha Hertz.

BE30MNACHA CUITA HA 3BYKA

W3MON3BAVTE PA3YM W CITYLWAWNTE HA BESONMACHO HMBO HA 3BYKA. MOMHETE YE

NPOOBLIMKUTEIHO USNATAHE HA MPEKANEHO BUCOK 3BYK MOXXE 1A YBPEQIX CITYXA BU

BE3OMACHOCT HA IBXKEHVETO E HAW-BAXKHA, KOIATO LLUO®UPATE.

(ana 7 CTpaH, B
KOTOPLIX OpraHW30BaH pasaenHblit csop m'xonoa)

MpoaykTsl ¢ pevep: i /iHep Ha Kkonecax’ He [OMyCKAeTcs
BMecTe C 06 | OTXORAMM. BTU ANEKTPUMECKWE 1 IMEKTPOHHbIE MPOAYKTLI AOTKHbI

[ B NyHKTaX,
e Lns i nyHkTa
ernmaum/nepepaSmKn oTX0A0B 1 npaEMnax \AoCTaBKn chonoB B 3TOT NYHKT, NOXanyicTa, o6paTuTeck B MECTHOE
MoTopHast n oTxonoB sauwmte

 cpesl n Bpearble it Ha JJJOPOEbE
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Cento

Hrvatski / Croatian
Cestitamo na kupnji ovog prmzvoda Vase zadnvoljstvo prV| je uv1et kojeg nas proizvod mora zadnvoljltl

to je isto zadovoljstvo koje uZivaju osobe s jaju glazbe u

ovom priruéniku nalaze se upute za isp jui upotrehu ovog sustava. Medutil

mogucih primjena je vrlo Sirok; za dodatne pojedinosti kontaktirajte vaSeg pouzdanog dobavljata
tehnicku podrsku na adresi e-poste suppor ia.it Prije j dijelova pailji\lu procitajte sve

upute iz priruénika. Nepostmanje ovih uputa moZe dovesti do neZeljenog kvara ili ostecenja proizvoda.
Sve komponente moraju biti ¢vrsto stegnute na konstrukciju vozila. Ucinite isto kad postavljate bilo
kakvu prilagodenu konstrukciju koju ste napravili. Provjerite da li je vasa instalacija ¢vrsta i sigurna
Ako se za vrijeme voznje otpusti komponenta, moze prouzroCiti ozbiljnu Stetu putnicima, kao i
drugim vozilima.

2. Obvezno nosite zastitne naocale za vrijeme busenja jer Vam prasina moze doci u oci

3. Radiizbjegavanja nezeljenih oStecenja, proizvod Cuvajte u originalnom pakiranju, po mogucnosti
sve dok ne budete spremni za konacnu ugradnju.

4, Nemojte postavljati instalacije blizu motora.

5. Prije pocetka postavljanja iskljucite glavnu jedinicu i sve druge audio sustave, kako biste izbjegli

bilo kakvo moguce oStecenje.

6. Vodite ratuna da uredaji ne smiju biti postavljeni na mjestima na kojima ometaju normalan rad
mehanickih ili elektri¢nih uredaja vozila

7. Nemojte postavljati zvuénike na mjesta na kojima mogu do¢i u dodir s vodom, vlagom, prasinom ili

prljavstinom.

Visokotonski zvucnik nemojte ugradivati bez prednje zastite resetke za kupolu.

Nemojte ugradivati dijelove ili provoditi kablove blizu elektri¢ne razvodne kutije u vozilu.

Budite vrlo oprezni kada busite ili rezete u Sasiji vozila, uvjerite se da nema kablova ili konstrukcijskih

dijelova bitnih ispod ili u odabranom podrucju.

. Kada postavljate kablove, pazite da se ne naslanjaju na ostre rubove i da nisu u blizini mehanickih

uredaja u pokretu. Vodite racuna da kablovi moraju biti dobro pri¢vrsceni i izolovani cijelom duzinom.

12. Koristite samo kablove odgovarajuceg presjeka (AWG) obzirom na potrebno napajanje.

13. Ukoliko Zelite provuci kabal kroz rupu na Sasiji auta, zastitite kabal gumenim prstenom (¢ahura).
Osigurajte odgovarajuce zastitite kablove koji prolaze blizu podrugja koja razvijaju toplinu.

14. Nemojte postavljati instalacije van vozila

15. Koristite samo najkvalitetnije kablove, spojnice i dodatne dijelove koje moZete naéi u katalogu
Connection.

16. Jamstveni list: Za vide informacija posjetite Hertz internetsku stranicu.

UPOZORENJE
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Ovi elektricni | elektronicki proizvodi moraju se reciklirati u odgovarajucim postrojenjima koja mogu zbrinjavati otpad ovih
proizvoda i komponenata. Kako biste znali gdje se nalaze vama najbliza takva mjesta za recikliranje/ zbrinjavanje obratite
se lokalnim gradskim vlastima. Recikliranjem i zbrinjavanjem otpada na prikladan natin doprinosite zastiti okolisa i

N
Podaci o elektric iZkom otpadu (za one Elanice europske unije koje organiziraju odvojeno skuplianje otpada)
Proizvodi koji su 0znateni prekrizenom kantom za smete na kotatima ne smiju se odlagati zajedno s kuénim otpadom.
B ccavanju Stetnih utjecaja za zdravlie,

Cesky / Czech

Gratulujeme k zakoupeni tohoto vjrobku. Tento nas vjrobek by mél pfedevSim splnit vase ofekavani:

stejne otekavani, Jako maji ti, jenz touZi prozit efektv autoradia. Tento navod bvl wpracovan k poskvtnuti

zakladnich postupu nutnych pro instalaci a spravné pouziti rozsah pouziti je
rozsahly; pro vice informaci prosim svého diveér é prodejce €i nasi technickou
podporu na emailu support@elettromedia.it Pfed instalaci komponenty si proslm peclivé prectéte vSechny

pokyny, obsaZené v tomto navodu. Nedodrzeni téchto pokynd miize zplisobit nedmysiné zranéni &i

poskozeni tohoto vyrobku.

1. Veskeré komponenty musi byt bezpecné upevnény ke konstrukci vozidla. Postupujte stejnym

zpUsobem, kdyz instalujete jakykoli zakaznicky systém, ktery jste postavwll Presvédcte se, ze je

instalace pevna a bezpecna. Komponenta, ktera by se uvolnila za jizdy, mdze zpisobit vazné

zranéni pasazér(im stejné jako poskozeni vozidla.

VZzdy si nasad'te ochranné bryle, kdyz pouzivate nastroje, protoze Glomky a pozdstatky vyrobku

mohou proletét vzduchem

Abyste predesli nechténému poskozent, uchovavejte vjrobek, je-li to mozné, v originalnim balenf,

dokud nejste pfipraveni na konetnou montaz.

Neprovadéjte zadnou instalaci uvnitf kabiny vozu.

Pfed zapocetim instalace vypnéte hlavni jednotku a veskera zafizeni audio, abyste predesli

moznému posknzem

Ujistéte se, Ze umistént, které vyberete k instalaci komponent, nenarusi normaln provoz jakjchkoli

mechanickych nebo elektr\ckych zafizeni vozidla.

Ne'\JnstaIthe reproduktory na mista, kde by mohly byt vystaveny vodé, nadmérné vihkosti, prachu

nebo Spiné

Neinstalujte vySkovy reproduktor bez ochranné mfizky kénusu.

Neinstalujte komponenty nebo neved'te kabely v blizkosti elektronickych skfini vozidla.

0. Bud'te velmi opatrni, kdyz vrtate nebo stfihate v Sasi vozidla a ujistéte se, Ze pod nim nebo v

jeho blizkosti nejsou zadné kabely nebo konstrukeni prvky nezbytné pro provoz vozidla.

11. Kdyz instalujete kabely, ujistéte se, ze kabel nepfichazi do kontaktu s ostrymi okraji nebo pohybujicimi
se mechanickymi zafizenimi. Ujistéte se, Ze jsou kabely pevné pfipevnéné a chranéné po celé
jejich délce a ze jejich izolace je nehoflava.

12. Pouzivejte pouze kabely se spravnou sekci (AWG) dle pouzitého napajeni.

13. Kdyz vedete kabel skrze otvor v 3asi vozidla, chrarite kabel gumovym krouzkem (préichodkou).
Ujistéte se, Ze jsou kabely opatfeny spravnou ochranou, jestlize vedou v blizkosti oblasti,
produkujicich teplo.

14. Neved'te kabely mimo vozidlo.

15. Pouzivejte kabely, konektory a pfislusenstvi nejuy5si kvality, které naleznete v katalogu Connection.

16. Zarueni certwﬂkat Pro vice informaci navstivte webovou stranku Hertz.

B

3P® N o0 uFr w N

Informace o likvidacielektrickeho a elektronickeho odpad (pro zemé EU, keré pouzivaji systém tFdén odpad)
Produkty obsahujici symbol (pfeskrtnuty odpadkouy kontejner) nesmi byt likvidovany jako doméci odpad. Elektricky

E a elektronicky odpad ma byt recyklovan v zafizent urceném pro manipulaci s témito predméty a jejich komponenty.
Kontaktujte svij mistni spravni Grad ohledné umisténi nejblizsiho takového zafizent. Spravna recyklace a tfidént odpadu

napom(ze zachovani pfirodnich zdrojd, stejné jako ochrané naseho zdravi a zivotnino prostred pred Skodlivymi viivy.
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Oversattelse / Danish
Tillykke med kgbet af vores produkt. Din tilfredshed med vores produkter er vores hgjeste prioritet; den
tllfredshed der opleves af dem, der higer efter at opleve fglelsen af god lyd i bilen. Denne manual forsyner

dig med til at i og anvende systemet korrekt. Der er dog flere mulige mader
at anvende systemet; for mere information, kan du altid kontakte en palidelig salger eller vores tekniske
support pa supp it. For i des bedes du lase vejledningen grundigt

igennem, da der ellers risikeres uforsatlig skade pa produktet.

. Alle dele skal veere sikkert fastspaendt til kpretgjet. Det samme ggr sig gaeldende for alle andre installationer
du kan have bygget. Sikr dig altid at dine installationer er sat ordentligt fast. En del, der Igsnes under kgrsel,
kan lede til serigs fare for passagerer sdvel som andre keretgjer.

. Benyt altid beskyttelsesbriller under anvendelse af veerktgj, da splinter eller restprodukter kan blive luftbarne.

. For at undgé skader pa produktet, opbevar da altid delene i den originale emballage, indtil de skal installeres.

. Under ingen omstaendigheder bgr der udfgres installationer i motorrummet.

. For pabegyndelse af installationen, sluk da hovedenheden og alle andre lydsystemer, for at undga skader.

Serg for, at den lokation, du veelger at udfgre installationen, ikke forstyrrer den normale drift af mekaniske

eller elektriske apparater i kgretgjet.

7. Placér ikke hgjtalere hvor de kan udsaettes for vand, hgj luftfugtighed, stgv eller skidt.

8. Installer ikke tweeteren uden beskyttelsesgitteret.

9. Installer ikke komponenter eller kabler i naerheden af kgretgjets elektroniske eller mekaniske enheder.

10.Vaer meget forsigtig, ndr du borer eller skaerer ind i bilens chassis; sprg for at der ikke er ledninger eller

strukturelle elementer veesentlige for kgretgjets funktion under eller i det valgte omréde.

11.Ndr der laegges kabler, sgrg da altid for, at disse ikke kommer i nzerheden af skarpe kanter eller

bevaegelige dele. Sgrg for, at alle kabler er fastgjort og beskyttet i hele deres lzengde og at isoleringen
er selvslukkende.

12.Brug kun kabler med den korrekte markering (AWG), som er angivet heri.

13.Nér der traekkes kabler gennem huller i bilens chassis, sgrg da altid for at beskytte kablet med

en gummiring. Serg for udfgrlig beskyttelse af kabler, der laegges i naerheden af varmegenererende
komponenter.

14.Pasat aldrig ledninger pa bilens yderside.

15.Anvend kabler og des lige af god kvalitet, som dem, der kan findes i Connection-kataloget.

16.Garantibevis: for mere information bespg da Hertz's hjemmeside.

SIKKER LYD

BRUG FORNUFTEN C

-
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NLIGST HUSK AT LAENGEREVARENDE EKSPO
ILIG SIK 'tRHtL) B@R VARE HPJESTE PRIORITET UNDE

husholdningsaffald. Disse elementer skal afleveres pa en genbrugsstation. Er du i tvivl om din lokale genbrugsstation
modtager disse elementer, kontakt da enten kommunen eller genbrugsstationen selv. Genbrug og korrekt bortskaffelse
mmm Di07age til beskyttelsen af miljoet og forhindrer skadelige virkninger pa sundheden

om affald isk ud i organiser i ing af affald)
Produkter markeret med en skraldespand pé hjul med et X henover ma ikke bortskaffes sammen med det almindelig

Nederlands / Dutch

Gefeliciteerd met uw aankoop van ons product. Uw tevredenheid is de eerste eis waar onze producten aan moeten

voldoen: evenals de tevredenheid van diegene die naar de ervaring van de in de auto

Deze iding is om de ij instructies te volgen die nodig zijn voor het installeren van

het systeem zodat deze optimaal gebruikt kan worden. Echter, het bereik van mogelijke toepassingen is breed;

voor verdere mformatle, wees zo vrij om contact op te nemen met uw vertrouwde leverancier of anze techmsche
p de ia.it. Lees voor de i n de

deze handleldlng zorgvuldig door. Niet-naleving van deze instructies kan tot onbedoelde Ietsel of schade aan

het product veroorzaken.

1. Alle onderdelen moeten stevig aan de constructie van het voertuig worden bevestigd. Doe hetzelfde
bij het installeren van aangepaste structuren die u hebt gebouwd. Controleer of uw installatie stevig
en veilig is. Componenten die tijdens het rijden losraken, kunnen ernstige letsel aan de passagiers
veroorzaken, maar kunnen ook ernstige schade aan andere voertuigen veroorzaken.

. Draag altijd beschermende brillen wanneer u gebruik maakt van gereedschappen zodat splinters en

andere productresten niet in uw ogen kunnen komen.

. Om incidentele schade te voorkomen, laat het product in de originele verpakking totdat u klaar bent

voor de uiteindelijke installatie.

Voer geen installatie in de motorruimte uit.

Voordat u met de installatie begint, zet de hoofdeenheid en andere audio-systeemapparaten uit, om

mogelijke schade te voorkomen.

Zorg ervoor dat de locatie die u voor het installeren van de componenten wilt gebruiken niet de

normale werking van mechanische of elektrische apparaten van het voertuig stoort.

. Installeer geen luidsprekers waar zij aan water, buitensporige vochtigheid, stof of vuil blootgesteld

kunnen worden

. Installeer de tweeter niet zonder het beschermende rooster.

. Installeer geen kabels of componenten in de buurt van elektronische of mechanische voorzieningen
van het voertuig.

10. Wees zeer voorzichtig bij het boren of snijden in het chassis en controleer of er onder of in het
geselecteerde gebied geen kabels of structurele elementen voorkomen, die essentieel zijn voor de
werking van het voertuig.

11. Zorg bij het leggen van de kabels ervoor dat de kabels niet met scherpe randen in contact komen of
in de buurt van hewe§ende mechanische apparaten komen te liggen. Zorg ervoor dat ze goed
vastzitten en met zelfdovende isolatie over de gehele lengte beschermd zijn.

12. Gebruik alleen kabels met de juiste doorsnede (AWG) zoals hierin aangegeven.

13. Wanneer de kabel door een gat in het chassis van het voertuig worden doorgevoerd, bescherm deze
kabel dan met een rubberring (pakkingring). Zorg voor passende bescherming voor kabels die dicht
bij warmte genererende apparaten lopen.

14. Laat geen draden aan de buitenkant van het voertuig lopen.

15. (kSEhru\k hoogwaardige kwaliteitskabels, connectoren en accessoires, die u in de verbindingcatalogus

unt vinden

16. Garantiecertificaat: Voor meer informatie bezoek de website van Hertz.

VEILIG GELUID

VO N O Ur W N

mogen niet met het gewone huisvuil worden weggegooid. Deze elektrische en elektronische producten dienen te worden
gerecycled door geschikte faciliteiten, die in staat zijn om deze producten en componenten te verwerken. Om te weten
te komen hoe en waar deze producten ingeleverd kunnen worden bij het dic recycling,

verzoeken wij u om contact op te nemen met uw lokale gemeente. Het op correcte wijze recyclen en inzamelen van afval
draagt bij aan de bescherming van het milieu en het voorkomen van schadelijke effecten op de gezondheid.

Informatie met ing tot de ing va ische en i (voor de Europese
landen die het afval gescheiden inzamelen) oroducton die zijn gemarkeerd met een doorgekruiste vuilnisbak op wieltjes
|
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English / English
Congratulations on purchasing our product. Your satisfaction is the first requirement that our products
must meet: the same satisfaction as the one gained by those who long for experiencing the car audio
emotion. This manual has been drawn to provide the main instructions required to install and use the
system properly. However, the range of possible applications is wide; for further information, please feel
free to contact your trusted dealer or our technical support at the email support@elettromedia.it Before
installing the components, please carefully read all of the instructions contained in this manual. Failure to
respect these instructions may cause unintentional harm or damage to the product.

1. All components must be firmly secured to the vehicle structure. Do the same when installing any
custom structures you may have built. Confirm your installation is solid and safe. A component
coming loose while driving may cause serious damage to the passengers, as well as to other vehicles.

2. Always wear protective eyewear when using tools, as splints or product residue may become airborne.

3. Inorder to avoid incidental damage, keep the product in the original packaging until you are ready
for the final installation.

4. Do not carry out any installation inside the engine compartment.

5. Before starting with the installation turn the head unit and all other audio system devices off, avoiding
any possible damage

6. Make sure that the location you choose to install the components does not interfere with the normal
operation of any mechanical or electrical devices of the vehicle.

7. Do notinstall loudspeakers where they may be exposed to water, excessive humidity, dust or dirt.

8. Do not install the tweeter without the protective grille.

9.

1

. Do not install the components or make cable run close to electronic or mechanical devices of the vehicle.
0. Be very cautious when drilling or cutting into the vehicle chassis, making sure there are no cables
or structural elements essential to the vehicle underneath or in the selected area.
11. When routing cables, make sure that the cable does not come in contact with sharp edges or near
moving mechanical devices. Make sure that it is firmly attached and protected along its entire
length and its insulation is self-extinguishing.
12. Only use cables with the proper section (AWG) indicated herein.
13. When running the cable through a hole in the vehicles chassis, protect the cable with a rubber ring
(grommet). Be sure to provide proper protection for cables running close to heat-generating devices.
14. Do not run the wires outside of the vehicle.
15. Use top quality cables, connectors and accessories such as found in the Connection catalogue.
16. Warranty certificate: For more information visit the Hertz website.
SAFE SOUND
ND PRACTICE SAFE SOUND. PLE
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domestic waste. These electrical and electronic products must be recycled in proper facilities, capable of managing the
disposal of these products and components. In order to know where and how to deliver these products to the nearest
recycling/disposal site please contact your local municipal office. Recycling and disposing of waste in a proper way
contributes to the protection of the environment and to prevent harmful effects on health.

lect d el quip (for those Europs tries which org: parate collection
of waste)
Products which are marked with a wheeled bin with an X through it can not be disposed of together with ordinary
]

Eesti / Estonian
Onnitleme teid meie toote ostmise puhul. Teie rahulolu on esimene tingimus, mlllele meie tooted peavad

vastama, rahulolu, mllle saavad need, kes kogeda auto helist: i elamusl See
on peamisi juhiseid, mis on vajali i i Gigeks
ja ki on valik lai; ta info i votke i oma
ddrse imiilijaga v6i meie ilise toega e-posti il suppor ia.it Lugege
enne i i i Ghjalil kaiki selles kasutusjuhendls sisalduvaid juhiseid. Nende
juhiste eil tootele i id kahjusid ja

1. Koik komponendid tuleb korralikult Sassii kiilge kmmtada Sama kehtib mistahes spetsiaalpaigalduste
kohta. Veenduge, et paigaldus on korralikult kinnitatud ja turvaline. Saidu ajal lahti tulev detail vdib
rangalt vigastada nii autosolijaid kui teisi séidukeid.

2. Tooriistade kasutamisel kasutage alati silmakaitseid, kuna killud véi tootejadgid vdivad laiali paiskuda.

3. Hoidke soovimatute kahjustuste valtimiseks toodet vimalusel originaalpakendis seni, kuni te olete
valmis seda I6plikult paigaldama.

4. Arge paigaldage midagi mootoriruumi.

5. Enne paigalduse alustamist lilitage valja pohiseade ja kdik muud audioslisteemi osad, kuna vastasel

juhul vdivad need viga saada.

6. Veenduge, et osade paigaldamiseks valitud koht ei héiri sdiduki mehaaniliste ja elektriseadmete

normaalset t60d.

Arge paigaldage kolareid kohta, kus nad véivad kokku puutuda vee, tilemaarase niiskuse voi

mustusega.

Arge paigaldage kdrgsageduskalarit ilma kupli eesmise kaitsevoreta.

Arge paigaldage komponente ega vedage kaableid sdiduki elektrikarbi ldhedale.

Sassii puurimisel ja Idikamisel tuleb olla darmiselt ettevaatlik ning kontrollida, et paigalduseks valitud

piirkonnas ega selle all pole ei elektrijuhtmeid ega sdiduki struktuurielemente.

. Kaablite juhtimisel jalgige, et kaabel ei puutuks kokku teravate servadega ega satuks likuvate
mehaaniliste seadmete lahedale. Veenduge, et see on kogu pikkuses kindlalt kinnitatud ja kaitstud
ning et selle isolatsioon on isekustuv.

12. Kasutage vastavalt kasutatavale toitele ainult sobiva ristlikega (AWG) kaableid.

13. Kaabli témbamisel Iabi sdiduki Sassiis oleva ava kaitske kaablit kummist kaitserdngaga. Jalgige, et

te tagaksite kuumust kiirgavate alade ldheduses olevate kaablitele sobiva kaitse.

14. Arge vedage kaableid valjaspool sdidukit.

15. Kasutage parima kvaliteediga kaableid, ihendusi ja muid lisaseadmeid, nditeks kataloogist Connection.

16. Garantiikaart: Lisainfot leiate Herzi veebilehelt.

OHUTU HELI

KASUTAGE MOISTLIKULT OHUTUT HELI. PIDAGE MEELES, ET PIKAAJALI

HELI KUULAMINE VOIB KUULMIST JUSTADA. SOIDUKI JUHTIMISEL ON

E Teave elektriliste ja elektroonikajaztmete kohta (nendele Euroopa riikidele, mis korraldavad sorteeritud jaétmete kogumist)

koos teise
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Tooted, mis on mérgistatud labikriipsutatud (X) ratastel margiga, ei vdi

olmejadtmetega. Neid elektrilsi ja elektroonilsi tooteid tuleb imber ti5delda sobivates tehastes, mis on suutelised neid

tooteid ja komponente utiliseerima. Vdtke Ghendust oma kohaliku omavalitsusega, et teada saada kuhu ja kuidas tuleks
[ 710 tooteid ahimasse Gmbertootlemis/ utiiseerimisjaama toimetada. Jaatmete sobiv Umbertootlemine ja utiiseerimine

aitab kaasa keskkonna kaitsmisele ja ennetab ohtlikke mgjusid tervisele.




Owner's Manual

Suomi / Finnish

Tyytyvdisyytesi on i tarkein tavoite: tyytyvaisyys siitd, ettd
saat viimein kokea autcaa i i Taman ohjekirjan tarkoitus on tarjota tarkeimmat ohjeet,
joita oikeaan ja ka hdollisia kayttof i ia on kui i
monia. Saat lis: |etcua ottamalla yhteyttd
suppor it. Ennen i i kai issd ohjekirj olevat
ohjeet. Ndiden ohjeiden jattdminen voi ail tuotteelle

1. Kaikki komponentit tulee kiinnittaa ajoneuvon rakenteisiin. Tee samoin asentaessasi mahdollisesti
itse tekemidsi rakenteita. Varmista, ettd asennuksesi on tukeva ja turvallinen. Ajon aikana irtoava
komponentti voi aiheuttaa vakavia vaurioita matkustajille sekd muille ajoneuvoille.

2. Kayta aina suojalaseja tyokaluja kayttaessasi, silla kappaleesta voi irrota ilmaan tikkuja tai tuotepélya.

3. Jotta valtetdan vaurioituminen vahingossa, pidd tuote alkuperdisessa pakkauksessaan kunnes olet
valmis lopulliseen asennukseen.

4. Ald suorita asennusta moottoritilassa.

5. Ennen asennuksen aloittamista sammuta paalaite ja muut danijarjestelman laitteet, jotta valtetaan
mahdolliset vauriot.

6. Varmista, etta komponenttien asennukseen valitsemasi paikka ei esta ajoneuvon mekaanisten tai
sahkaisten laitteiden toimintaa.

7. Ald asenna kaiuttimia siten, etta ne voivat altistua vedelle, suurelle madralle kosteutta, pélylle tai lialle.

8. Ala asenna diskanttikaiutinta ilman suojasaleikkoa.

9. Ald asenna komponentteja ajoneuvon sahkdisten tai mekaanisten laitteiden Ihelle tai veda kaapeleita

niiden lahelta

. Ole erittdin varovainen, kun poraat tai leikkaat ajoneuvon koria. Varmista, ettei valitulla alueella tai

sen alla ole ajoneuvon kannalta olennaisia rakenne-elementteja.

11. Vetdessasi kaapeleita varmista, ettei kaapeli kosketa teravid reunoja tai lahelld likkuvia mekaanisia laitteita.
Varmista, etta kaapeli on kiinnitetty ja suojattu koko matkaltaan, ja etta sen eriste on itsestdan sammuvaa.

12. Kaytd vain kaapeleita, joiden halkileikkaus (AWG) on tdssa ilmoitettu.

13. Kun vedat kaapelia ajoneuvon korissa olevan reian |api, suojaa kaapelia kayttamalla kumirengasta
(tiivistetta). Suojaa kaapelit, jotka kulkevat lahelld lampoa tuottavia laitteita

14. Ald veda johtoja ajoneuvon ulkopuolelle.

15. Kayta laadukkaita kaapeleita, liittimia ja lisdvarusteita, kuten Connection-luettelon tuotteet.

16. Takuutodistus: Lisdtietoja on Hertz-sivustossa.

SAFE SOUND - FILOSOFIA

KAYTAT / ARKEA JA SAFE SOUND -FILOS!

ERITTAIN KO F NENPAINEEN TASOLLE

ULEE OL ESSA
Tietoa sihka- ja elektroniikkaromusta (koskee Euroopan maita, joissa ko. romu keréitiian erikseen)
Tuotteita, joissa on roskakorin kuva ja sen padlla X-merkki, ei saa havittaa muun kotitalousjatteen seassa. Nama sahko- ja
elektroniikkalaitteet tulee kierrattad niille tarkoitetuissa palveluissa, jotka pystyvét huolehtimaan niiden havittamisesta.
Saat paikallisilta viranomaisilta tietoa siit, minne ja miten nama laitteet tulee toimittaa kierratysta varten. Jitteen oikea
[y Kerrattaminen ja havittaminen auttaa mpéristod sekd uksia
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Francais / French

Félicitations pour avoir acheté notre produit. Votre satisfaction est notre priorité pour nos produits: la méme

satisfaction que celle gagnée par ceux qui ont une grande de 'émotion de I'audio ile. Ce manuel a

&té écrit pour fournir les instructions principales ali ion et a l'utilisation correctes de ce systéme.

Cependant, I'étendue des applications possibles est vaste ; pour en savoir plus, n’hésitez pas a contacter votre

distributeur de confiance ou notre assistance technique en envoyant un E-mail & support@elettromedia.it

Avant d'installer les composants, lisez attentivement toutes les instructions contenues dans ce manuel.

Si vous ne suivez pas ces instructions, vous risquez d'endommager accidentellement le produit.

. Tous les éléments doivent étre solidement fixés a la structure du véhicule. Faites de méme lorsque
vous installez toute structure personnalisée que vous auriez construite vous-méme. Assurez-vous
que votre installation est solide and sécurisée. Avoir un élément desserré pendant que vous
conduisez peut constituer un grave danger pour les passagers, ainsi que pour les autres véhicules.

. Mettez toujours une protection pour les yeux lorsque vous utilisez ces outils, car des morceaux de

bois ou résidus du produit peuvent se décoller.

Afin d'éviter les dommages accidentels, conservez le produit dans son emballage d'origine si

possible, jusqu'a ce que vous soyez prét pour l'installation finale.

Ne faites pas l'installation dans le compartiment du moteur.

. Avant de commencer l'installation, éteignez I'unité principale ainsi que tous les autres appareils de
systéme audio, évitant ainsi tout risque de dommage.

. Vérifiez que I'emplacement que vous avez choisi pour installer les composants n'interfére pas avec
le fonctionnement normal de tout appareil mécanique électrique du véhicule.

. N'installez pas les haut-parleurs 1a ol ils pourraient étre exposés a I'eau, a une humidité excessive,
ade la poussiére ou de la saleté

8. N'installez pas le haut-parleur d'aigus sans la grille de protection frontale sur le cone.

9. N'installez pas les composants et ne faites pas courir les cables prés du coffret électrique du véhicule.

10. Faites preuve d'une grande prudence lorsque vous percez ou coupez le chassis du véhicule, en

vous assurant qu‘aucun cable ou élément de structure essentiel au véhicule ne se trouve sous ou
dans la zone sélectionnée.

11.Lorsque vous installez les cables, assurez vous que les cables n'entrent pas en contact avec des

coins saillants ou des appareils électriques en mouvement. Assurez-vous que les cables soient
fermement attachés et protégés dans toute leur longueur et que leur isolation soit une auto extinction
12.N'utilisez que des cables ayant la bonne section (AWG) en fonction de la puissance appliquée.

13.En installant un cable par un passage dans le chassis du véhicule, protégez-le avec une rondelle

de caoutchouc (passe-fil). Assurez-vous d'utiliser la bonne protection pour les cables passant prés
des sources de chaleur.

14.Ne laissez pas courir les cables en dehors du véhicule.

15. Utilisez des cables, des connecteurs et des accessoires de haute qualité tels que ceux figurant dans

le catalogue Connection.

16.Certificat de garantie: Pour de plus amples informations, veuillez visiter le site Internet Hertz.
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ions relati déchets dlectri B i les pays européens assurant le tri sélectif des déchets)
Les produits comportant un logo composé d'une poubelle barrée d'une croix doivent étre éliminés séparément des ordures
ménagéres. Ces produits utiisent des composants électriques ou électroniques qui doivent étre recyclés par les déchetterie
communale ou un centre de recyclage capables de traiter ces produits et composants. Nous vous invitons a contacter
votre mairie afin de savoir comment amener ces produits dans le centre de recyclage le plus proche de votre domicile. Le
recyclage et une mise au rebut adaptée contribuent a la préservation de 'environnement et a la prévention contre tout
effet nocif pour la santé.
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Deutsch / German

Wir gratulieren Ihnen zum Kauf unseres Produkts. Ihre Zufriedenheit ist die erste Anforderung, die unsere
Produkte erfiillen miissen: die gleiche Zufriedenheit, die andere durch das Erleben der Fahrzeugaudioanlage
erlangt haben. Diese Anleitung wurde erstellt, um die wichtigsten erforderlichen Anweisungen fiir korrekete
Installation und Einsatz zur Verfiigung zu stellen. Es gibt jedoch viele Anwendungsméglichkeiten; fiir weitere
Informationen wenden Sie sich bitte an Ihren bewahrten Héndler oder unsere technische Betreuung unter
der e- -mail Adresse support@elettromedla it Vor dem Installieren der Komponenten bitte sorgfiltig alle
in diese i lesen. Wenn diese Anweisungen nicht befolgt werden, kann das
Prudukt unabsl:htllch beschddigt oder beeintréchtigt werden.
Alle Teile miissen fest mit dem Rahmen im Auto verbunden werden. Gehen Sie so auch bei allen
selbstgebauten Rahmen vor. Achten sie darauf, dass Ihre Installation fest und sicher ist. Teile, die
sich wahrend der Fahrt I6sen kénnten schwerwiegende Personen- und Sachschaden verursachen.
Tragen Sie bei der Benutzung von Werkzeugen stets Augenschutz.
Um ungewollte Schaden zu vermeiden, das Produkt, falls moglich, in der Originalverpackung
aufbewahren, bis die endgliltige Installation durchgefihrt wird.
Nehmen Sie keine Installationen im Motorraum vor.
Zur Vermeidung von eventuellen Schaden, schalten Sie vor der Installation die Zentraleinheit und
andere Ausiosysteme aus.
Achten Sie darauf, dass der Einbauort den Betrieb anderer mechanischer oder elektrischer Gerate
des Fahrzeugs nicht beeintrachtigt.
Installieren Sie Lautsprecher nicht in Bereichen, in denen Sie Wasser, Feuchtigkeit, Staub oder
Schmutz ausgesetzt sind.
Den Hochtoner nicht ohne die vordere Schutzblende fiir den Hochtonkegel installieren.
Die Installierung der Komponenten oder die Kabelftihrung darf nicht in unmittelbarer Nahe der
Fahrzeugelektrik durchgefiihrt werden.
10. Seien besonders vorsichtig, wenn Sie in das Autochassis bohren oder es einschneiden und achten sie darauf,
dass sich keine Kabel oder andere wichtige Autoteile in dem betreffenden Bereich oder darunter befinden.
. Bei der Kabelverlegung achten Sie bitte darauf, dass diese nicht um scharfe Kanten gefiihrt werden
oder mit beweglichen Teilen in Berlihrung kommen. Achten Sie auf eine gute Befestigung Gber die
Gesamtldnge des Kabels, entsprechenden Kabelschutz und dass die Isolierung selbstldschend ist.
12. Nur Kabel mit dern korrekten Querschnitt (AWG) verwenden, die der zugefiihrten Leistung entsprechen.
13. Bei der Kabelverlegung im Chassis benutzen Sie bitte Kabeldurchfiihrungen. Kabel, die an
Warmeerzeugungsflachen entlang laufen, miissen sorgfaltig abgeschirmt werden.
14. Verlegen Sie keine Kabel auBerhalb des Fahrzeugs.
15. Benutzen Sie nur hochwertige Kabel, Steckverbinder und sonstiges Zubehar, wie beispielsweise
im Connection Kataloghangeboten.
Garantieschein: Besuchen Sie fiir weitere Informationen die Hertz-Website.
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Produkte, die mit einem durchgestrichenen Miltonnensymbol gekennzeichnet sind, diirfen nicht mit dem normalen Hausmiill entsorgt
werden. Diese elektrischen und elektronischen Produkte miissen in geeigneten Einrichtungen, e fi die fachgerechte Entsorgung dieser
Produkte und Komponenten qualifizert sind, wieder verwertet werden. Wenden Sie sich bitte an Ihr drtliches Gemeindeamt, um zu
erfahren, wo die néchstgelegene Einrichtung fir Recycling oder Entsorgung ist und wie diese Produkte dort abgegeben werden kénnen
Die korrekte Wiederverwertung und Entsorgung von Abfallleistet einen Beitrag zum Umweltschutz und beugt Gesundheitsschéden vor.

EAAnvika / Greek

ZuyxapnTipIa yia TNV ayopd Tou TPoidvTog pag. H IKavotroinon aag &ival o TPWIog OT6X0g

TWV TPOISVTWY pag: N idia TToU aTroA 6001 avainTodv TV epTrEIpia TOU

roloTIkoU fixou aTo auTokivnTo. To mxpév gyXeIpidlo cxzﬁldomxz WOTE VO TTOPEXEI TIG BAOIKEG

odnyieg ou aTaiToUvTal yia TNV 0pBR EyKaTdOTAON KaI Xprion Tou OUOTAOTOG. ncréco, T0
£0pog TWV TMBAVLV EQappoywYV gival peydho. Ma

BIOTACETE VO ETT JOETE PE TOV QVTITTP!

nAekTpovikn SielBuvon support@elettromedia.i

MNpIv EYKOTAOTACETE TO €OPTANATA, TTAPOKAAOUNE SIABACTE TTPOTEKTIKA OAES TIG OBNYiEG TTOU

TEPIEXOVTAI OTO TrAPOV eyxelpidio. MBav un THPNON TwV OBNYIWV HTTOPEI VA TTPOKAAECE!

akougia BAGBN oTo TPOIoV.

1. OAa 1a egapTApaTa TTPETTEN Va £XOUV TOTTOBETNBEI 0TABEPG Kal Pe ao@AAEIaA oTn dour| TOU OXAPATOG.

Kavre 10 idl0 OTav £yKaBIOTATE SIGQPOPES KATAOKEUEG TTOU £XETE KAVEI CUPQPWVA LE TIG ATTAITATEIG TOU

TrEAGTN. BeBaiwBeiTe 6TI N eykatdoTacn oag ival oTEpen Kal ac@aArg. EEapTnua TTou xaAapwver

OTav 0dNYATE PTTOPET VA TIPOKAAETEI ONUAVTIKA {nIG oToug eIRATEG KABWG Kal o€ GAAa oxApaTa.

Na @opaTe TTGVTOTE TIPOTTATEUTIKA YIA Ta PATIO OTAV XPNOIUOTIOIEITE EpyaAEia TTEISH OKAROPES 1

UTTOAEIPATA TTPOIGVTOG UTTOPET VO UTTAPXOUV OTOV OEPQ.

MNa va ammo@uyeTe Tuxaia BAGRN, SIaTNEACTE TO TTPOIGV GTNV APXIKN} TOU CUCKEUATIa £WG GTOU Ei0TE

£TOIpOI YIO TV TENIKA EyKaTAOTAON.

Aev TpETTEl va KAVETE Kapia EvKuTéoTaon péoa oTO éluuéplaua TOU KIVNTAPA.

Mpiv va exiviioeTe pe mv :vKaTaoTaun OBAOTE TN KEVTPIKN povada K(]I 0)\£§ TIG GAAEG OKOUOTIKEG

TUXVOTNTEG TOU GUCTAPATOG, ATTOPEUYOVTAg OTroIadrTIoTE duvarr {nui

BePaiwBeire 011 n Béon TTou EMAEEATE Va EYKATOOTACETE Ta siupmpaw Bev €EMTTOBICEN TN KAVOVIKR

AeiToupyia oTToI0GBATIOTE UNXaVvIKAG i NAEKTPIKAG GCUTKEUNG TOU OXAHATOG.

Mnv eyKaBIOTATE Ta Peya@uVa O PEPN OTTOU UTTOpE Vol eKTEBOUV O VEPO, UTIEPBONIKI Uypaoia,

akabapaieg 1 pUTToUg

Mnv eyKaBIOTATE TO PHEYAPWVO UPNAWV CUXVOTATWY (tweeter) xwpig TNV TTPoCTaTEUTIKN YpiAia.

Mnv eyKaBIOTATE Ta EEOPTANATA KAl PNV TIEPVATE KAAWDIA KOVTA GTO NAEKTPIKG KOUTi TOU OXAHATOG.

Na €ioTe 1B1aiTepa TTPOCEKTIKOI OTAV AVOiyeTE TPUTTEG ) KOBETE PECTA OTO 0ATT TOU OXAUATOG,

EMREBAIWVOEVOI OTI BEV UTTAPXOUV KAAWSIA I SOPIKG OTOIXEI ATTAPAITNTA VIO TO KATW HEPOG TOU

OXNHATOG OTNV £TIAEYEITA TIEPIOXT.

11. Otav dpoporoyeite KaAwdia, BeBaiwBeiTe 6T To KAAWDIO eV EPXETAI O€ ETTAPH UE KOPTEPEG GKPEG
Kal 5ev BPIOKETAI KOVTG O€ PETOKIVOUUEVEG PNXAVIKEG CUOKEUEG. BeBaiwBeite 611 To KaAwdIo gival
OTaBEPG TUVBEDENIEVO KOl TIPOOTATEUPEVO OE OAO TO HAKOG TOU KAl OTI 1) JOVWOT) TOU €Vl QUTOATTEOREVVOHEVN.

12. XpnoIpoTTolEiTe POVO KaAwdia e TV KatdAANAN Siatopr} (AWG) cUp@wva e TV I0XU TTOU XPNOIHOTIOIETAl.

13. Otav TepvaTe va KaAWdIO PHECW HIAG OTTNG OTO COTT TOU OXAHATOG. TIPOOTATEUOTE TO KAAWSIO PE
£va AaoTixévio SakTUAIO («paKapovdak»). BeBaiwBeite 6T Ta KaAWdIa TTOU TTEPVAVE KOVTG O€
oneia TTou TTapayouv szuémm €ival TTPOOTATEUPEVA.

14, Mn TrepvaTe KaAwdia EEw aTd To OXNHA.

15. XpnoipoTroinate KaAwdia Tng KAAUTEPNG TIOIGTNTAG OTTWS avagépovtal aTov katdAoyo Connection.

16. MioToTroINTIKG £yyUNONG: Ma TTEPICTOTEPEG TTANPOPOPIES ETTIOKEPTEITE TNV 10TO0EAIDA TNG Hertz.

AZOAAHZ HXOZ

ME BAXH TH KOINH AOTIKH KPATEIZTE TH ZTAOMH TOY HXOY ZE AZ®AAH ENINMEAA. OYMHOEITE

OTI MAPATETAMENH EK@EZH ZE EZAIPETIKA YWHAHZ ENTAZHX EMIMNEAA HXHTIKHZ MIEZHZ

MIOPEI NA BAAWEI THN AKOH ZAZ. H AZQ)A/\EIA IAY ﬂPOEXE\ ENOZQ OAHTEITE.

n oxeTKa pe TV 6 ket 6 (yia g X6opeg Tou
éxouv ooe TV i cuMoyr Twv v auTGV)
“Ta TIPOGVTa Tl OTI0N GEPOUY GTGVON Vel TPOXAAATO KEBO pE Ever X TIGVIw OE GUTS BEV HTIOPOUY v aTioppIgBodY al
]
8

Hn
1) To TUAPA Pag TEXVIKAG UTTOGTAPIENG OTNV

3v® N o usr w N

R

10 KABNUEPIVA OIKICKG CTTOPPIMHATAL. AUTG Ta AEKTPIKG Kall NAEKTPOVIKG TIPOIOVTA TIETTE! Va GVAKUKAGVOVTAI O€ KATGATAES
EYKATOOTAGEC, IKAVEG VOl SIYEIPIOVICI TNV GTTGPPIYIN GUTG T0V TIPOIOVTLV Kl 5pTHATLY TOUS, G VOl \VWPIZETE Trou Kal
TG B0 TOPABOTETE QUTA Ta TIPGIGVTa 0T umpeoia / améppiyng

070 TOMKG BNUOTIKS YPagEio. H avaKUKAWON Kal N GMOpPIYN TwV GTIOPPIMUATLV e KATGAANAD TPOTIO GUVEIGQEPE! TV
TTpoaTaict Tou TEPIBEAOVTOG Katl TNV TIPOAYN BAABEQLV OUVETIEIV 0TIV Uyeld.
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Utmutaté / Hungarlan

Gratulalunk é AzOnelg & kritérium, aminek termékeinknek meg kell

felelnie: az elegedettseg, amit az autos hangrendszer hosszabb |deju hasznélata utan is érez. Ez a kézikonyv a rendszer

akeszuleknek szamos
lehetséges alkalmazasi teriilete van, ezért szukseg esetén keresse mega ot vagy a miiszaki
support@elettromedia.it e-mail cimen. A ré: ése eldtt fi olvassa at a kéziko szereplo
utasitasokat. Az utasitasok be nem tartasa a termék véletlen kirosodasat vagy sériilését okozhatja.

1. Minden komponenst szilardan rogziteni kell a jarm(ihdz. Ugyanigy kell eljarni, ha barmilyen sajat
épitésii szerkezeteket épitett. Ellendrizze, hogy a felszerelés szilard és biztonsagos. Egy vezetés
kozben meglazuld komponens komoly sériiléseket okozhat az utasoknak, valamint mas jarmiiveknek.

. Aszerszamok hasznalata kdzben mindig viseljen véd6szemiveget, mivel szilankok,
anyagdarabkak repllhetnek el

. A véletlen karosodas elker(lése érdekében tartsa a terméket eredeti csomagolasaban mindaddig,
amig nem kezd neki a végzG beszerelésnek.

4. Ne végezzen semmilyen beszerelést a motortér belsejében.

5. Abeszerelés megkezdése elGtt kapcsolja ki a fejegységet és a hangrendszer tobbi komponensét,

nehogy esetleg karosodjanak.

Ugyeljen arra, hogy az alkatrészek beszerelésére kivalasztott helyek ne zavarjak a jarmii

mechanikus vagy elektronikus eszkozeinek miikodését.

Ne szerelje be a hangszorokat olyan helyre, ahol viz, tilzott nedvesség, port vagy piszok érheti Gket.

. Ne szerelje be a magas hangszorot a dom elilsé véddracsa nélkdl.

. Ne szereljen semmilyen részegységet és ne vezesse el a kabeleket a jarm elektromos
kapcsolodobozai kdzelében.

10. Legyen nagyon 6vatos amikor a karosszériaba fir vagy vag, ellendrizze, hogy nincsenek a jarm(

szamara fontos kabelek vagy szerkezeti elemek a kivalasztott terlet alatt.

11.A kabelek vezetésekor tigyeljen arra, hogy ne érintkezzenek éles szélekkel vagy mozgé mechanikus

eszkozokkel. Ugyeljen arra, hogy szilardan csatlakozzanak és védve legyenek egész hosszukban
és hogy a szigetelésiik onkiolto legyen.

12.Csak a hasznalt teljesitményhez elGirt keresztmetszet( kabeleket hasznaljon.

13.Ha a kabelt atvezeti a jarm{ karosszériajaban kialakitott nyilasokon, védje az egy gumigyr(vel.

Ugyeljen arra, hogy a héforrasok kozelében futo kabelek rendelkezzenek megfeleld védelemmel.

14, Ne vezesse a huzalokat a jarmévon kiviil.

15. Alkalmazzon csGcsmindségl kabeleket, csatlakozokat és kellékeket, amilyenek pl. a Connection

katalogusban talalhatok.

16. Garanciajegy: Tovabbi informaciokért latogasson el a Hertz weboldalara.

BIZTONSAGOS HANG

)

w

o

v~

ANGOT \H-HH‘ NE FELETSE, HO
S AT. ABIZTON

LEGYEN AZ 4 0
Hasznalt alkalmazd EU- zamara)
Az ezzel a szimbolummal (kereszttel athizott szemetes) megjelolt termekeket nem szabad haztartasi hulladekként kezelni.
Régj elektromos és elektronikus berendezéseit vigye az e célra kijelolt Gjrahasznosito telepre, ahol az ilyen termékeket

és azok is képesek kezelni. A ilyen jelleg telep helyérd| a helyi
my O7KOTmaNy2attl kaphat felviagositast. € kesziiék szakszerd megsemmisitesevel segithet abban, hogy megeldzzik azt a
és az emberi gyakorolt negativ hatast, ami a helytelen hulladékkezelésbdl adodik
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Bahasa Indonesia / Indonesian

Selamat atas pembelian produk kami. Kepuasan Anda menjadi syarat utama yang harus dipenuhi produk

kami: kepuasan yang sama seperti yang diperoleh oleh mereka yang telah lama mendambakan kenyamanan

telinga saat mendengarkan musik dari audio mobil. Panduan ini telah dibuat untuk memberikan petunjuk

utama vyang diperlukan untuk menginstal dan menggunakan sistem dengan benar. Namun, kisaran

kemungkinan aplikasinya luas; untuk informasi lebih lanjut, silahkan menghubungi dealer yang Anda

percayakan atau dukungan teknis kami pada e-mail suppor it Sebel

komponen, mohon membaca dengan seksama instruksi yang tertera dalam panduan ini. Apabila Anda tidak

mengikuti instruksi yang ada bisa mengakibatkan bahaya yang tidak diinginkan atau kerusakan pada produk.

1. Semua komponen mesti terpasang dengan kokoh ke struktur kendaraan. Lakukan hal yang sama
saat memasang struktur biasa lainnya yang barangkali Anda telah pasang sebelumnya. Pastikan
instalasi Anda kuat dan aman. Komponen yang lepas saat berkendara bisa mengakibatkan
penumpang lain mengalami cedera yang serius, sebagaimana juga bahaya bagi kendaraan yang lain.

2. Selalu gunakan pelindung mata ketika bekerja dengan peralatan, karena serpihan atau residu
produk bisa beterbangan.

3. Untuk menghindari kerusakan yang tidak disengaja, biarkan produk pada kemasan aslinya, apabila
memungkinan, sampai Anda siap melakukan instalasi akhir.

4. Jangan melakukan instalasi apapun di dalam kompartemen mesin.

5. Sebelum memulai instalasi, matikan head unit dan semua sistem audio lainnya, untuk menghindari
kerusakan apapun yang mungkin terjadi.

6. Pastikan lokasi yang Anda pilih untuk instalasi komponen tidak mengganggu operasi normal dari

7

8.

9.

1

alat-alat mekanik atau listrik dari kendaraan.

Jangan menginstal loundpeaker di tempat-tempat dimana loudspeaker bisa terkena air, kelembaban

yang berlebihan, debu atau kotoran.

Jangan menginstal tweeter tanpa kisi pengaman depan permukaan atas.

Jangan menginstal komponen atau melintaskan kabel ke dekat kotak listrik kendaraan.

Anda harus sangat hati-hati saat mengebor atau melubangi chassis kendaraan, pastikan tidak ada

kabel ata:Jhe\emen struktural kendaraan yang penting sekali di bagian bawah atau di wilayah-wilayah

yang dipilih.

. Ketika melintaskan kabel, pastikan kabel tidak berhubungan langsung dengan pinggiran yang
tajam atau dekat dengan alat-alat mekanik yang bergerak. Pastikan kabel terpasang dengan kuat
dan semuanya terlindung serta insulasinya bisa memadamkan api dengan sendirinya.

12. Hanya gunakan kabel dengan ukuran (AWG) yang benar yang sesuai dengan daya yang tertera.

13. Apabila Anda melintaskan kabel melalui lubang kasis kendaraan, lindungi kabel dengan cincin karet
(grommet). Pastikan Anda melakukan pengamanan yang tepat untuk kabel yang melintas dekat
dengan wilayah penghasil panas.

14. Jangan memasang kawat ke luar kendaraan

15. Gunakan kabel, konektor dan aksesori yang berkualitas seperti yang bisa dilihat pada katalog
Connection.

16. Kartu Garansi: Untuk informasi lebih lanjut kunjungi situs web Hertz.

SUARA YANG AMAN

PIKIRKAN DAN BUATLAH SUARA YANG AMAN. MOHO \ DIIN

TEKANAN SUARA YANG LUAR BI VI WAKTU Y,

PENDENGARAN ANDA. KEAMANAN HARUS DIUTAMAKAN SAAT BERKENDA|

E Informasi tentang limbah peralatan listrik dan elektronik (bagi negara-negara Eropa yang mengumpulkan limbah secara terpisah) Procuk-
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-
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AHWA JIKA
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DA BERADA PADA TINGKAT
HAL INI DAPAT MERUSAK

SATINGG

produk bertanda tong sampah beroda yang disilang tidak bisa dibuang bersama dengan sampah rumah tangga biasa. Produk-produk listrik
dan elektronik ini harus didaur ulang menggunakan fasilitas yang sesuai, yang mampu menangani pembuangan produk dan komponen
ini. Untuk mengetahui dimana dan bagaimana mengirim produk-produk tersebut ke tempat pembuangan/daur ulang terdekat, silahkan
hubungi kantor walikota setempat Anda. Dengan mendaur ulang dan membuang limbah dengan cara yang tepat akan membantu pelestarian
I |51.ngan dan mencegah cfek-cfek yang berbahaya bagi kesehatan

Italiano / Italian

Complimenti per aver acquistato un nostro prod Lavostra isfazione & il primo req cui devono

rispondere i nostri prodotti: la stessa soddisfazione di chiunque voglia vivere 'emozione del car audio.

Questo manuale & stato redatto per fornire le indicazioni principali e necessarie all'installazione e all'uso

del sistema. La varieta delle appllcazmnl posslblll & tuttavia molto ampia; per ulteriori informazioni non

esitateac il Vostro ri ufficiale via mail: supporta tecnico@elettromedia.it

Prima di procedere all'installazione Ieggete con ione tutte le indi in questo

La mancata osservanza di t: truzioni potrebbe causare lesioni il ie o danni all’ i

1. Fissate i vari componenti, e le eventuali strutture supplementari realizzate, al veicolo i m modo sohdo
e affidabile. Il distaccamento dal fissaggio durante la marcia dell'autovettura pud causare grave
danno per le persone trasportate e per gli altri veicoli.

2. Indossate sempre occhiali protettivi durante I'utilizzo di attrezzi che possono generare schegge o
residui di lavorazione

3. Alfine di evitare danni accidentali durante l'installazione riponete, quando & possibile, il prodotto nellimballo.

4. Non realizzate alcun tipo di installazione all'interno del vano motore.

5. Prima dell'installazione spegnete la sorgente e tutti gli apparati elettronici del sistema audio per
evitare qualsiasi possibile danno.

6. Assicuratevi che il posizionamento prescelto per i componenti non interferisca con il corretto
funzionamento di ogni dispositivo meccanico o elettrico della vettura.

7. Non installate gli altoparlanti in posizioni esposte ad acqua, umidita eccessiva, polvere e sporco.

Non installate il tweeter senza la griglia anteriore di protezione della cupola.

Evitate di passare i cavi o installare gli altoparlanti in prossimita di centraline elettroniche.

10. Prestate attenzione nel praticare fori o tagli sulla lamiera, verificando che nella zona interessata
non vi sia alcun cavo elettrico o elemento strutturale dell'autovettura.

11. Nel posizionamento, evitate di schiacciare il cavo contro parti taglienti o nella vicinanza di organi
meccanici in movimento. Assicuratevi che sia adeguatamente fissato per tutta la sua lunghezza, e
che la schermatura sia autoestinguente.

12. La sezione del cablaggio deve essere dimensionata in modo adeguato alla potenza.

13. Proteggete il cavo conduttore con un anello in gomma se passa in un foro della lamiera o con
appositi materiali se scorre vicino a parti che generano calore.

14, Non fate passare mai i cavi all'esterno del veicolo.

15. Utilizzate cavi, connettori e accessori di alta qualita, come quelli disponibili nel catalogo Connection.

16. Certificato di garanzia: Per maggiori informazioni visitate il sito Hertz.

SAFE SOUND

UTILIZ.

UN LIV

SIC UN[ZZh DURANTE LAM

0o

E EQUILIBRI

OLTO, RICORDATE CHE PROLL S12 AD
POSSONO PRODURRE DANNI AL VOSTRO UDITO. LA
‘F[ SEMPRE AL PRIMO POSTO,

i per lo ed elettriche (per i paesi che dispongono di sistemi di
E raccolta separata) | prodotti contrassegnati con il simbolo del contenitore per rifiuti su ruote barrato da una X non possono
]

ON SENSO NELL'A

essere smaltiti insieme ai normali rifiuti domestici. Questi prodotti elettrici ed elettronici devono essere riciclati presso una
struttura adeguata, in grado di trattare i prodotti stessi e i loro componenti. Per conoscere dove e come recapitare tali
prodotti nel centro pid vicino, contattare Iapposito ufficio comunale. Il iciclaggio e lo smaltimento corretto contribuisce a
tutelare lambiente e ad evitare effetti dannosi alla salute.
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Cento

Latvijas / Letvian
Apsveicam ar miisu produkta iegadi. Apmierinatiba ir pirmais mérkis, kas produktam ir jasasniedz: tadi
pati ka cilvekam, kurs auto audio piedavatas emocijas baudijis jau ilgu laiku. ST instrukcija ir izveidota, lai
izskaidrotu svarigakos etapus, kas biitu jazin, lai uzstaditu un lietototu sistému atbilstosi. Tomér jaatgadina,
ka izmantosanas iespgjas ir plasas: detalizétakai informacijai jitieties drosi jautat tuvakajam dilerim vai
sazinaties rakstot e-pastu misu tehniska atbalsta centram: support@elettromedia.it Pirms uzstadisanas,
|adzu, ripigi iepazistieties ar visu 3aja instrukcija ieklauto informaciju. Pret&ja gadijuma jis varat netisam
neatgriezeniski sabojat produktu.

1. Visam komponentém jabat stingri nostiprinatam uz automasinas korpusa. Tas pats attiecas

uz uzstaditajam papildus struktaram. Parliecinieties, ka jasu uzstadisana ir drosa. Komponentes

brauciena laika, paliekot nenostiprinatas, var radit bistamibu vaditajam, pasazieriem, ka ari citiem

satiksmes locekliem.

Sargajiet sevi darbojoties ar instrumentiem - valkajiet nepieciesamo aizsargapgérbu un aizsargbrilles.

Glabajiet produktu aizsargiepakojuma lidz pédéjam uzstadisanas momentam, lai netisi nesabojatu produktu.

Neveiciet komponensu instalaciju zem motora parsega.

Lai izvairitos no iesp&jamiem bojajumiem, pirms uzstadianas procesa izslédziet pilniba audio sistému.

Pirms uzstadisanas, parliecinieties, ka vietas, kur esat izvélgjies izvietot komponentes, neietekmé

normalo automasinas elektronisko un mehanisko iericu darbibu.

Neuzstadiet skajrunus vietas, kur tie var tikt paklauti Gdens, parmériga mitruma, netirumu vai

putek|u ietekmei.

8. Neuzstadiet pikstulus (augstfrekventu skalrunus) bez aisargsietiem

9. Neuzstadiet komponentes un kebelu linijas tuvu automasinas elektroniskajam un mehaniskajam iericém.

10. Esiet Joti uzmanigi urbjot vai griezot automasinas Sasija. Vienmér parliecinieties, ka otra pusé nav
vadi vai svarigi struktiiras elementi.

. lzvietojot kabelus automasing, parliecinieties, ka tie nesaskaras ar asam kantim /detalam un
nenonak kontakta ar mehaniski kustigam iericém. Kabeliem jabGt nostiprinatiem visa garuma un ta
izolacijai jablt ugunsdrosai.

12. Izmantojiet produkta instrukcija noradito vadu dzislu diametru (AWG)

13. Velkot kabe|us caur caurumu automasinas 3asija, nodrosinieties Saja vieta ar gumijas sprostgredzenu
vai cita veida drosu izolaciju. Parliecinieties par atbilstosu kabelu aizsardzibu, ja tiem tuvuma ir karstuma
emitgjosas detalas.

14. Neizvietojiet vadus arpus automasinas.

15. Izmantojiet augstas kvalitates vadus, savienojuma klemmes un aksesuarus, pieméram, kadus variet
atrast Connection kataloga.

16. Garantijas noteikumi: Papildus informaciju variet iegit Hertz majaslapa.

PAR DROSU SKANEJU
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Informacija par elektrisko un elektronisko komponenu atkritumiem (Eiropas valstis, kur tiek organizéta atkritumu
kiro3ana)
Produktus, kuri atzimeti ar parsvitrotu (X) atkritumu urnu, nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Sie elektriskie un
elektroniskie produkti ir japarstrada katra valsti noteiktaja kartiba. Lai uzzinatu, ka un kur var nogadat 3ada tipa produktus
uz tuvgjo atkritumu apsaimnieko3anas/ parstrades vietu, sazinieties ar vietjo pasvaldibu. Atbilsto3a atkritumu Skirosana
N parstrade saglabas vidi un novérsis negativo ietekmi uz jisu veselibu

Anglq k. / Lithuanian

isigijus masy i ta. Pagrind misy gaminamos produkcijos tikslas
yra tenkinti Jasy porelklus ir teikti malonumq ji turl titi isus reikalavimus, kokius tik gal Iti
patyres garso ir ver jas. Sioji ji i instrukcijoje

i sistema ir ja naudotis.

gra pateikta visa informacija apie tai, kaip ti
yra gana placio:
igaliota gamintojo atstova arba kreipkités j musu techninés prieZiros skyriy elektroninio pasto
adra pport@elettre dia.it. Pries ir suj i si: dalis, pirmiausiai
atid perskaitykite visus Sioje instrukcijoje d ilail i il
patelktu nurodymy galite padaryti nety¢inés Zalos bei sugadmtl prietaisa.
Visos detalés turi bati stipriai pritvirtintos prie automobilio. Laikykités tokiy pat taisykliy montuodami
kitas dalis. Patikrinkite, ar visas dalis pritvirtinote tvirtai. Atsilaisvinusi dalis vairuojant gali sukelti
rimtg pavojy keleiviams, taip pat kitoms transporto priemonéms.
2. Naudodamiesi instaliacine jranga, visada naudokite apsauginius akinius, kad atplai$os ir kitos
medziagos nepatekty j akis.

3. Iki produkto sumontavimo ir prijungimo rekomenduojame visas sudedamasias dalis laikyti
originaliose pakuotése, taip iSvengsite galimo jy paZeidimo ir sugadinimo.

4. Nelaikykite instaliaciniy daliy variklio skyriuje.

5. Norédami iSvengti bet kokios Zalos, prie$ pradédami montuoti sistema, i§junkite magnetofong ir
visas kitas garso sistemas.

6. |sitikinkite, kad vieta, kurioje norite instaliuoti jrangg nesikerta su kitomis automobilio funkcinémis ar
elektros sistemomis.

7. Neinstaliuokite garsiakalbiy ten, kur jie bus atviri vandeniui, drégmei, dulkéms ar purvui.

8. Auksty dazniy garsiakalbj montuokite tik su kupolg apsauganciomis grotelémis.

9. Jokiy garso sistemos daliy nemontuokite greta automobilio elektros sistemos, neveskite pro jg

jokiy laidy.
10. Bukite labai atsargis grezdami ar pjaudami transporto priemonés vaziuokle, jsitikinkite, kad néra
batiny transporto priemonei laidy ar konstrukciniy elementy, po ar pasirinktoje vietoje.
11. Sujungdami laidus jsitikinkite, kad jie neina $alia astriy kampy ar $alia judanciy daliy. Patikrinkite, ar
laidas gerai pritvritintas ir apsaugotas.
12. Naudokite tik tiekiamos srovés techninius duomenis atitinkancius reikiamo skersmens (AWG) laidus.
13. Kisdami laidus per automobilio kébule padarytas skyles, apsaugokite juos guminémis jvorémis. Itin
kruop$ciai izoliuokite laidus, einancius greta Silumg skleidzianciy jrenginiy.
14, Neinstaliuokite laidy automobilio iSoréje.
15. Naudokite geriausios kokybés laidus, jungiklius ir priedus, kokius galite rasti Connection kataloge.
16. Garantijos sertifikatas: Daugiau informacijos rasite ,Hertz" internetiniame tinklapyje.
SAUGUS GARSAS ) ) )
VADOVAUKITES SVEIKANUOVOKA IR KLAUSYKITES LEISTINO GARSO. PRASOME NEPAMIRSTI,
KAD ILGAS YPATINGAI DIDELIO GARSO KLAUSYMASIS GALI PAKENKTI JUSY KLAUSAI.
VAIRUOJANT SAUGUMAS TURI BUTI PIRMOJE VIETOJE.
E Informacija apie elektros ir elektroniniy prietaisy atliekas (skirta toms Europos alims, kurios organizuoja
|

rusiuoty atlieky surinkima)
Produktai, ant kuriy pazymetas iksu (X) ineris su ratukais, negali b iSmesti kartu su kitomis jprastomis
buitinémis atliekomis. Sie elekiros ir elekironiniy prietaisy produktai turi boti raiuojami atitinkamuose jstaigose, galintiose
organizuoti Siy produkty ir jy komponenty i¥metima. Norédami suzinoti, kur ir kaip pristatyti Siuos produktus | artimiausia
riSiavimo/ismetimo vieta, prasome kreipts | vietos Tinkamas atlieky i padeda
aplinkos apsaugal ir mazina Zalinga poveik] jusy sveikatai.




Owner's Manual

Norsk / Norwegian
Gratulerer med kjgpet av vart produkt. Denne manualen omhandler de viktigste instruksjonene som kreves
for & installere og bruke systemet pa riktig méte. Det er flere mter & anvende systemet pa. For videre
informasjon vennligst kontakt din forhandler eller var tekniske support pa e-post support@elettromedia.it.
Fer du installerer komponentene er det viktig at du leser ngye gj allei idenne
H\ns instruksjonene ikke fglges kan det oppsta utilsiktet skade pa produktene.

Alle komponentene ma festes ordentlig i bilens faste struktur. Sgrg for at installasjonen er solid og sikker.

En komponent som Igsner kan gjgre skade p& passasjerer s& vel som andre trafikanter.

2. Brukalltid beskyttelsesbriller ved bruk at skjaereverktgy da splinter og restprodukter kan bli luftbarne.

3. For & hindre utilsiktet skade, oppbevar produktene i originalesken om mulig helt til du er klar for & gjgre
sluttinstallsjonen.

4. Utfgringen installasjoner i motorrommet.

5. Fgrdu starter med installasjonen ma du skru av hovedenheten og alle andre elektroniske deler i
lydsystemet for & unnga risiko for skader pa disse komponentene.

6. Sprg for at plasseringen du velger for installasjonen ikke forstyrrer eller pavirker noen elektroniske eller
mekaniske komponenter under normal bruk.

7. Installer ikke hgyttalerne hvor de kan utsettes for vann, smuss, stgv eller hgy luftfuktighet.

8. Installer ikke diskanten uten beskyttelsesgrillen.

9. Ikke installer komponentene eller legg kabelstrekk i nerheten av elektroniske eller mekaniske systemer i bilen.

10. Veer forsiktig nar du borer i bilens karosseri. Sgrg for at det ikke finnes noen kabler eller mekaniske

komponenter som kan ta skade bak den valgte plasseringen.
. Nar du skal trekke kablene, sgrg for at kablene ikke kan ta skade i skarpe kanter eller kommer naer
bevegelige deler. Sgrg for at alle kabler er festet og ikke ligger Igst og er beskyttet i hele sin lengde.
12. Bruk kun kabler som er riktig dimensjonert for bruket.
13. Nar kabelen trekkes gjennom hull i bilens karosseri beskytt kabelen med en gummiring. Sgrg for & gi
kabelen nok beskyttelse i varmegenererende omrader.
14. Dra aldri kabler pa utsiden av bilen.
15. Benytt kabler av hgy kvalitet og bruk koblingsutstyr som finnes tilgjengelig i Connection-katalogen.
16. Garantisertifikat: for mer informasjon besgk Hertz sin nettside
SIKKER LYD
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Informasjon vedrgrende elektronisk avfall
Produkter som er merket med en spppelkasse skal ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall. Disse elektroniske

produktene skl genvinnes s deree nstansene som er kapabelt 3 indtere assering adisse produiene. Kontakt
din lokale myndighet for informasjon om neerliggende gjenvinnit Gjenvinning og korrekt kassering av avfall
bidar t1 beskytze mijget og forhindrer skadelige effekter pa var helse
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Cento

Polski / Polish

Gratulujemy zakupu naszego produktu. Wasza ja jest pie iem, ktdre nasz produkt musi
spetniat: to ta sama satysfakeja jaka j by dtugo j 5 i ji samoc audio.
Ten zostat w celu h |nstrukq| i do instalaji i

2 systemu prawidtowo. Jakkolwiek spektrum mozhwv:h zastosowan jest szerokie, aby uzvskac dodatkowe informacje,
prosimy sig z waszym 3 lub naszym dziatem wsparcia technicznego pod adresem
i pp! ia.it. Przed zai i pro: mv przec;

instrukcje zawarte w niniejs podreczniku. Ni ie tych instrukcji moze spowodowal niezamierzone

uszkodzenie lub zniszczenie produktu.

1. Wszystkie sktadniki musza by¢ mocno zamontowane w konstrukcji pojazdu. Nalezy postepowac w taki
sam sposob przy instalowaniu kazdego niestandardowego urzadzenia. Nalezy upewnic sie, ze instalacja
jest trwata i bezpieczna. Obluzowana czes¢, podczas jazdy, moze wyrzadzic szkode pasazerom, a takze
innym pojazdom.

2. Uzywajac narzedzi, zawsze nalezy miec na sobie okulary ochronne, poniewaz drzazgi lub odtamki
produktu moga znalez¢ sie w powietrzu

3. W celu unikniecia przypadkowego uszkodzenia, przechowywact produkt w oryginalnym opakowaniu,
jesli to mozliwe, az do momentu ostatecznej instalacji.

4. Nie nalezy wykonywat zadnych instalacji w komorze silnika.

5. Przed rozpoczeciem instalacji nalezy wytaczyé gtowng jednostke audio i wszystkie pozostate
urzadzenia systemowe, aby uniknac uszkodzen.

6. Nalezy upewnit sie, ze lokalizacja wybrana do montazu czeci nie zaktoca normalnego dziatania
zadnych mechanicznych lub elektrycznych urzadzen pojazdu.

7. Nie nalezy montowac gtosnikéw w miejscu, w ktérym moga by¢ narazone na dziatanie wody,
nadmiernej wilgoci, kurzy lub brudu.

8. Nie instalowac gtosnika wysokich tonow bez przedniej kratki chronigcej koputke.

Nie instalowat komponent6w ani nie prowadzic kabli w poblizu puszki elektrycznej pojazdu.

10. Nalezy byé bardzo ostroznym podczas wiercenia lub ciecia podwozia pojazdu, upewniajac sie, ze w
danym miejscu nie znajduja sie zadne przewody lub elementy konstrukcyjne, niezbedne do prawidtowego
dziatania pojazdu

. Prowadzac kable, nalezy upewnit sie, Ze nie stykajg sie one z ostrymi krawedziami i nie
znajduja sie w poblizu ruchomych urzadzef mechanicznych. Nalezy upewnic sie, ze s one
dobrze przymocowane i zabezpieczone na catej dtugosci oraz ze ich izolacja jest samogasnaca.

12. Stosowac kable jedynie o wtasciwym przekroju (AWG) odpowiednio do zastosowanej mocy.

13. Prowadzac kabel przez otw6r w podwoziu pojazdu, zabezpieczy¢ kabel gumowym pierscieniem

(ostong). Zapewnic prawidtowa ochrone kabli biegnacych w poblizu stref wytwarzajacych ciepto.

14. Przewodow nie nalezy prowadzic na zewnatrz pojazdu.

15. Nalezy uzywat najwyzszej jakosci kabli, ztaczy i akcesoriow, ktore mozna znalez¢ w katalogu Connection.

16. Potwierdzenie gwarancji: Wiecej informacji na stronie internetowej firmy Hertz.

BEZPIECZNY DZWIEK
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ROZSADKIEM | STOS

C BEZPIECZNY POZIOM LZ”‘H;} U !\»—L L/Y/ —‘A‘.m;m@ ZE
Zt \IE NA BARDZO DKIE POZIOMY CISN E USZKODZIC
OCHODEM BEZPIECZENST\
Informacja o usuwaniu zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (dotyczaca krajow Unii Europejskiej, ktore
przyjety system sortowania smieci) Produkty z symbolem przekreslonego smietnika na katkach, nie moga by wyrzucane
ze zwyklymi domowymi mieciami. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny powinien byé przetwarzany w firmie majacej
mozliwos¢ sortowania tych urzadzen i ich czesci. Skontaktuj sie z lokalnymi whadzami, w sprawie szczegotow lokalizadji
najblizszego miejsca przer6bki. Przetwarzanie | wiasciwe skladowanie smieci, przyczynia sie do ochrony Srodowiska i
zapobiegania skutkom szkodliwym dla zdrowia.

Portugués / Portuguese
Parabéns por ter adquirido o nosso produto. A sua satisfagdo é o primeiro requisito a que os nossos produtos
devem obedecer: a mesma satisfagdo que aquela sentida por aqueles que anseiam pela emogdo do sistema de
audio no carro. Este manual foi concebido para fornecer as principais instrugées necessarias para instalar e utilizar
correctamente o sistema. No entanto, & grande a variedade de possiveis aplicacdes; para mais informacdo, ndo
hesite em contactar o seu representante oficial ou a nossa equipa de apoio técnico através do correio electronico
support@elettromedia.it. Antes de instalar os componentes, leia atentamente todas as instrugges incluidas neste
manual. O incumprimento destas instrugdes podera provocar ferimentos nas pessoas ou danos no produto.
1. Todos os componentes devem estar firmemente seguros a estrutura do veiculo. Faga 0 mesmo quando
instalar estruturas personalizadas que possa ter de construir. Confirme se a sua instalagao é solida
e segura. Um componente que se solte durante a condugao pode causar danos graves aos passageiros,
assim como a outros veiculos.
Utilize sempre equipamento de proteccdo ocular quando usar ferramentas, uma vez que podem
existir fragmentos ou residuos do produto no ar.
. Para evitar danos acidentais, conserve o produto na embalagem original, se possivel, esta estar
preparado para a instalacao final
4. Nao efectue qualquer instalacao dentro do compartimento do motor.
5. Antes de comegar a instalacdo desligue a unidade principal e todos os outros dispositivos do
sistema de audio, evitando quaisquer danos possiveis.
6. Certifique-se de que a localizacdo que escolher para instalar os componentes nao interfere com o
funcionamento normal de quaisquer dispositivos mecanicos ou eléctricos do veiculo.
7. Naoinstale os altifalantes em pontos em que possam ficar expostos a agua, humidade ou poeira excessiva.
8.
9.
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. Nao instale o tweeter se a grelha de proteccao frontal da cipula.
. Nao instale os componentes nem deixe o cabo solto junto a caixa eléctrica do veiculo.
. Tenha extremo cuidado quando perfurar ou cortar o interior no chassis do veiculo, certificando-se de
que ndo ha nenhum cabo ou elemento estrutural essencial debaixo do veiculo ou na area seleccionada.
11. Ao orientar os cabos, certifique-se de que estes nao entram em contacto com extremidades afiadas
ou com dispositivos mecanicos moveis. Certifique-se de que o cabo esta fixo de forma adequada e
protegido em todo o comprimento, bem como de que o isolamento é auto-extinguivel.
12.Utilize apenas cabos com a seccao adequada (AWG), de acordo com a poténcia aplicada.
13. Ao passar o cabo por um orificio no chassis do veiculo, proteja o cabo com uma anilha de borracha (passa-fios).
Certifique-se que os cabos que passem por areas geradoras de calor possuem uma protec¢do adequada.
14.Nao faca passar os fios pelo exterior no veiculo.
15. Utilize cabos, conectores e acessérios de qualidade, tais como os disponiveis no catalogo Connection.
16. Certificado de garantia: Para obter mais informagoes, visite o website da Hertz.
SOM SEGURO
ZE SENS

NCA. TENHA EM ATEN
JENTE ELEVADO POL
AR EM PRIMEIRO LUGAR

0s produtos com osi dolixo com um X ndo p lixo doméstico normal. Estes produtos

eléctricos e electrGnicos deverao ser eliminados em pontos adequados capazes de tratar este tipo de produtos e componentes. A fim de

saber onde  como depostarestes produto o poto dereclarecicagem maisproxode i, entre e cotacto com s autoridades
Areciclagem e aeli para proteger 0 ambiente e evitar efeitos prejudiciais para a sadde.
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Romana / Romanian

Felicitari pentru i nostru. dvs. este prima cerinta pe care trebuie s o

indeplineasca produsele noastre: aceeasi satisfactie ca cea obtinuta de cei care doresc si experimenteze

emotiile audio ale automobllulul  Acest manual a fost conoeput pentru a furniza instructiunile principale
entru il corecta a si Cu toate acestea, gama de apllca posibile

este larga; Pentru |nforma||| suplimentare, va rugam sa contactati distribuitorul dvs. de incredere sau

suportul nostru tehnic la adresa de e-mail: support@eletiromedia.it inainte de instalarea componentelor,

cititi cu atentie toate instructiunile din acest manual. P acestor t poate cauza

vatamari sau’

Toate componentele trebuie §3 fie bme fixate la structura vehiculului. Faceti acelasi lucru la instalarea

structurilor personalizate pe care le-afi construit. Confirmati c4 instalarea este solida si sigura.

O componenté care se desprinde in timpul conducerii poate provoca daune grave pasagerl\or

precum si altor vehicule.

Folositi intotdeauna ochelari de protectie atunci cand utilizati unelte, deoarece atele sau reziduurile

de produs pot ajunge in aer.

3. Pentru a evita deteriorarea accidentald, pastrati produsul in ambalajul original pana cand sunteti

gata pentru instalarea finala.

4. Nu efectuafi nici o instalare in interiorul compartimentului motorului.

5. Inainte de a incepe instalarea, opriti aparatul cap si toate celelalte dispozitive audio, evitand

posibilele deteriorari.

6. Asigurati-va ca locatia pe care doriti sd o instalati nu interfereaza cu functionarea normald a

7.

8.

9.
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dispozitivelor mecanice sau electrice ale vehiculului.
Nu instalati difuzoare acolo unde: pot fi expuse la apa, umiditate excesiva, praf sau murdarie.
Nu \nsta\at\ tweeter-ul fara grila de protectie.
Nu msta\all componentele sau cablul in apropierea dispozitivelor electronice sau mecanice ale vehiculului.
. Fiti foarte’ precauti cand forati sau téiati in sasiu, aswgurandu va ca nu existd cabluri sau elemente
structurale esentiale pentru vehiculul din spatele sau in zona selectata.
11.Cand conduceti cablurile, asigurati-va ca cablul nu vine in contact cu marginile ascutite sau cu
dispozitive mecanice in migcare. Asigurafi-va ca este bine atasat si protejat de-a lungul intregii sale
lungimi, iar izolatia se auto-stinge.
12.Folositi numai cabluri cu sectiunea corespunzatoare (AWG) indicata aici.
13.Cand ru\atl cablul printr-o gaura din sasiul vehiculului, protejati cablul cu un inel de cauciuc (garmlura)
Asigurati-va ca furnizati o protectie corespunzatoare pentru cablurile care functioneaza in apropierea
dispozitivelor generatoare de caldura
14.Nu rulati firele in afara vehiculului
15. Utilizati cabluri, conectori si accesorii de cea mai buna calitate, cum ar fi cele gasite in Catalogul Connection.
16. Certificat de garantie: Pentru mai multe informatii, vizitati site-ul www.hertzaudiovideo.com
SIGURANTA SUNETULU
VOLU
SATA
AIN \H PUL CONDUS
Informatii privind deseurile de echlpameme electrice si electronice (pentru acele tari europene care organizeaza
lectarea separata a de:
Produsele care sunt marcate cu un cos cu rofi cu un X prin acesta nu pot f aruncate impreuna cu deseurile menajere obisnuite. Aceste
produse electrice si electronice trebuie sa fie reciclate in instalatii adecvate, capabile sa gestioneze. Eliminarea acestor produse si
componente. Pentru a afla unde si cum s livrali aceste produse catre cel mai apropiat site de reciclare / eliminare, va rugam sa
M contactafi biroul local municipal, Reciclarea si eliminarea deseurilor intr-un mod adecvat contribuie la protectia mediului sila prevenirea
efectelor nocive asupra sanatafii

Pycckvm / Russian
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1. Bee enemewrbl HEOBX0AMMO HaAEKHO JaerI'IVITb Ha KOpryce aBTOMOBMISA. TO Xe OTHOCUTCS K YCTaHOBKe

11060ro A0MONHUTENBHOMO 060PYAOBaHMS. YGEAUTECH B TOM, YTO YCTAHOBKA BBINOMHEHA HAAEXKHO
1 6€30nacHo. BNEMEHT, OTKPENMUBLUMIACS BO BPEMS [IBVKEHMS, MOXKET NPUUNHUTL CEPbe3HbIE TPABMbI
naccaxupam, a TaKke HaHeCT! MOBPEXAEHNS IPYTIM aBTOMOGHNAM.
. Mpu paGoTe C MHCTPYMEHTaMI BCEria HOCUTE 3aLLMTHbIE OHKY, Tak kak B BO3yXe MOryT Mp1CyTCTBOBaTL
OCKOITKM U1 4aCTLibl NPOAYKTa.
Bo nsBexaHune HenpeaHamMepeHHOro MOBPEXAEHMSA N0 BOIMOXHOCTU XPaHUTE NPOAYKLIMIO B yNakoBKke
NpoM3BOANTENS A0 TexX Mop, kak Bel GyaeTe OKOHYATENBHO rOTOBbI €r0 YCTaHOBUTL.
. Henb3s Npou3BoauTh YCTaHOBOUHBIE PaBOTEl B MOTOPHOM OTCEKE
. Mepen Ha4anom yCTaHoBKW BO M3BexaHne NOBPEXAEHUI BbIKIOYATE FOIOBHOE YCTPOWCTBO 1
BCE Mpoyme yCTPOICTBa ayaAMOCMCTEMbI.
Y6eanTech B TOM, MOHTaX KOMMOHEHTOB Ha BbiGpaHHOM Bami MecTe He HapyluaeT HopMarnbHYIo
paBoTy MexaHN4ECKUX 1 ANEKTPUIECKNX YCTPOVCTB aBTOMOBMNS.
. He ycTanaBnuBaiite rpoMKOrOBOPUTENN TaMm, A€ OHW MOTYT NO[BEPraThCs BO3AEHACTBMIO BOAI,
U3MNLLHEN BNXHOCTH, MbLAN AN rPA3N.
He yctanaBnuBaiiTte TButep 6e3 nepeaHeit 3alnTHOWN PELLETK Alst Kyrona.
. He ycTaHaBnuBaiiTe KOMMOHEHTbI 1 He NPOKNaAbIBaiiTe kabenb BGNNU3M pacnpenenuTensHor
siLMKa aBToMOGHS.
10. ByabTe 04eHb BHUMATENbHbI MPY CBEPIIEHIMM U BLIPE3AHUM OTBEPCTMI B LIACCH aBTOMOGUNS, ybeauTecs,
4TO 1oz BbIGPaHHOM 0GNACTLIO UM BHYTPU HEE HET KaBenel U BaHbIX KOHCTPYKTUBHbIX SIEMEHTOB.
11.Mponaras anekTpuieckue NPoBoaa, yGeanTecs B TOM, YTO OHM HE HAaXOASTCS B KOHTAKTE C OCTPLIMM
KpasiMy NN ABIXYLLMMIACS MEXaHUYECKUMM YCTPONCTBaMU. YBEAUTECH B TOM, YTO OHM MPOYHO
3aKpenneHb! 1 3allMLLEHb! MO BCEA ANMHE, 1 UTO NX N30MALNS SBNSETCH CaMO3aTyXatoLLENCs.
12.McnonbayiiTe TonbKko NpoBoAa C Haanexalyum cedeHrem (AWG) B COOTBETCTBUM C MOAABAEMON
MOLLHOCTbHO.
13.Mpu npoknake NpoBoaa Yepes OTBEPCTUE B LIACCH aBTOMOBMIS 3aLLMLLENTE NPOBOA PE3NHOBBIM
KOMbLIOM (BTYIKOI). Y6eauTech B TOM, 4TO NpoBoAa, NporneratoLme B6rmsn TennosbIAensiowmx
30H, JOCTATO4HO 3aLLMLLIEHbI.
14.He npoknaabiBaiiTe NpoBoAa CHapy»u aBTomMobuns.
15. Mcnonb3yitTe NpoBOAA, COEANHUTENN U aKCECCyaph! BLICOKOTO KayecTsa, Takue Kak NpeaCTaBneHs!
8 katanore Connection.
16.[apaHTuitHbIA cepTudmkaT: [ns NonyYeHust 4OMOMHUTENBHOM UH(OPMALMK NoceTUTe BEG-canT
Koprnopauuu Hertz.
BE30MACHbIN 3BYK
PYKOBOACTBYWTECH 3[1PABbIM CMbICJTOM U MPAKTUKYWTE BE3OMNACHbIV 3BYK. MOMHWUTE, YTO
MNOABEPIAACH ANNMTENBHOMY BO3OEVCTBWIO CIMULLKOM BbICOKOIO YPOBHA 3BYKA, Bbl MOXETE
MOBPEOUTD BALL CJ'IE/X BE3OMNACHOCTb BO BPEMS BOXKIEHWSA ABTOMOBWITA - FIPEN(/JE BCErO.
(ana , B KOTOPbIX OPraH#30BaH
pagenbHbii eﬁop o™x0g08) MpoRyKTs! ¢ MyCOpHSIit KoNTemep Ha Konecax” He
LONCKAETCR BHGPACHIBATS BUECTE C OBbHBIMH GHTOBHINM OTXORaMM, OTH enempuuecme i anepoksie ORI Aoms
ObiTb YTUNM3MPOBaHbI B CriEUMarnbHbIX npwemux NyHKTax, MPOAYKTOB U
i aneMHoro nyma ymmaw/nepepasom 0TX0R0B 1
M  npaBVNaX AOCTABKM OTXOR0B B STOT NYHKT, iicra, 6y 8 MecTHoe MoeTopas
[
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BpeqHbie Ha 3A0poBbe.
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Slovensky / Slovak
BlahoZelame k zakipeniu nasho vjrobku. Vase spokojnost' je prvou poZi kou, ktorl musia spiﬁat
nase vjrobky: rovnaké uspokojenie pre tych, ktori maji dlhodobé skisenosti s auto audio eméciami.
Tento navod bol navrhnuty pre poskytnuti kladnvch pokynov potrebnych pre spravnu instalaciu a
pouzitie systému. Avsak, rozsah moznych aplikacii je Siroky; pre podrobnejsie informacie kontaktujte
vasho predajcu alebo technickii podporu na support@elettromedia.it. Pred intalaciou komponentov si
dékladne pretitajte vietky pokyny v navode. Nedodrzanim tychto pokynov méZete spdsobit' zranenie
alebo poskodenie vjrobku.
1. Vsetky komponenty musia byt' pevne namontované ku konstrukcii vozidla. Plati to aj pri instalacii
akychkol'vek komponentov. Overte, ¢i je instalacia pevna a bezpecna. Vol'né komponenty m6zu
pocas jazdy sposobit' vazne poranenie 0s6b alebo inych vozidiel.

2. Pri pouziti naradia vzdy pouzivajte ochranné prostriedky.

3. Aby ste zabranili moznému poskodeniu, nechajte vyrobok v originalnom obale az do chvile jeho
inStalacie na miesto.

4. Nevykonavajte Ziadne Gpravy vo vniitri motorového priestoru.

5. Pred instalaciou vypnite hlavnd jednotku a vietky komponenty audio systému, aby ste zabranili
moznému poskodeniu

6. Uistite sa, ¢i miesto instalacie komponentov nebrani Standardnej prevadzke akychkol'vek
mechanickych alebo elektronickych zariadeni vozidla.

7. Neinstalujte reproduktory na miesta vystavené vode, nadmernej vihkosti, prachu alebo Spine.

8. Neinstalujte tweeter bez ochrannej mriezky kupoly.

9. Neinstalujte komponenty ani neved'te kable v blizkosti elektrickej skrinky vozidla.

10. Pri vitani alebo vyrezavani otvorov vo vozidle dbajte na to, aby ste neposkodili kable alebo

dolezité Strukturalne prvky vozidla.

11. Pri vedeni kablov sa uistite, aby kable neprisli do kontaktu s ostrymi hranami alebo pohyblivymi
Ctast'ami. Uistite sa, &i s pevne namontované a chranené po celej dizke.

12. Pouzivajte len kable so spravnym rozmerom (AWG) podI'a aplikovaného vykonu

13. Privedeni kablov cez otvory v karosérii vozidla pouZzite gumové priechodky. Kable chrarite pred
zdrojom nadmerného tepla.

14. Neved'te kable vonkajSou stranou vozidla.

15. Pouzivajte kable, konektory a prislusenstvo najvyssej kvality, ktoré najdete v katalogu
prislusenstva Connection

16. Zarucny list: Viac informacii najdete na webovej stranke spolocnosti Hertz.

BEZ ECNV ZVUK

p 7DY
NADMERNEMU HLU
BEZPECNOST NA PRVOI

Informacie o likvidacii staré i i i systém triedeni
E Produkty obsahujice symbol (preskrknutv odpadkovy kontajner) nesma bvt’ likvidované ado domaci odpad. Staré
elektrické a elektronické vybavenie ma byt' recyklované v zariadent urtenom pre manipulaciu s tymito predmetmi
a ich zvykovgmi produktami. Kontaktujte svoj miestny spravny organ ohladom umiestnenia takéhoto zariadenia
577202 recyklacia a triedenie odpadu napomaha zachovaniu prirodnjch zdrojov. rovnako ado ochrane nasho zdravia
azivotného prostredia pred Skodlivymi vplyvmi.

Slovens&tina / Slovenian

Cestitamo vam za nakup na3ega izdelka. Nasi izdelki morajo najprej zadovoljiti vas: omogotiti morajo tisto
zadovoljstvo, ki si ga Zelijo ljubitelji odlinega zvoka v avtomobilih. V tem prirocniku so glavna navodila za
pravilno namestitev in uporabo sistema. Moznih natinov uporabe paje vseeno veliko. Za dodatne informacije
se obrnite na vasega prodajalca ali na nao tehni¢no podporo na e-postni naslov support@elettromedia.it.
Pred pazljivo p ite vsa navodila v tem prirogniku. Neupostevanje teh navodil
Iahko povzroti nenamerno &kodo ali poskodbe izdelka.
Vse komponente je treba cvrsto pritrditi na vozilo. Enako velja tudi za dele, ki ste jih sami vgradili
v vozilo. Preverite ali je vada namestitev varna in ¢vrsto pritrjena. Ce komponenta odpade med
voznjo, lahko povzroci resne poskodbe potnikov ali na drugih vozilih.
Med uporabo orodij nosite zas¢itna ocala, ker lahko deli odletijo in vas poskodujejo.
Da preprecite nenamerno Skodo, hranite izdelek v originalni embalazi, dokler ne boste
pripravljeni na namestitev.
Komponent ne namescajte v motornem prostoru.
Pred namestitvijo izklopite glavno enoto in vse ostale avdio sisteme, saj boste tako prepreili
morebitne okvare.
Poskrbite, da lokacija, ki jo boste izbrali za namestitev komponent, ne bo ovirala normalnega
delovanja mehanskih ali elektronskih naprav vozila.
Zvotnikov ne namescajte na mesta, kjer so lahko izpostavljeni vodi, veliki vlagi, prahu ali umazaniji.
Visokotonskih zvognikov ne namestite brez prednje zas¢itne mrezice.
Ne names¢ajte komponent ali kablov blizu elektronskih naprav v vozilu.
0. Med vrtanjem ali rezanjem Sasije bodite zelo pazljivi in se prepricajte, da se pod ali na zelenem
mestu ne nahajajo kabli ali elementi pomembni za delovanje vozila.

11. Med speljevanjem kablov, poskrbite, da ne pridejo v stik z ostrimi robovi ali gibljivimi mehanskimi

deli. Poskrbite, da so dobro pritrjeni in zas¢iteni po celotni dolZini in da je izolacija negorljiva.
12. Uporabljajte samo primerne kable (AWG), glede na uporabljeno napajanje.
13. Med speljevanjem kabla skozi luknje v karoseriji vozila, zascitite kable z gumijastim prstanom

(obrotek). Poskrbite za primerno zascito kablov, ki so speljani blizu mest, kjer se proizvaja toplota.
14. Nikoli ne namescajte Zic na zunanji strani vozila.
15. Uporabite kakovostne kable, prikljucke in dodatke; take kot so opisani v katalogu Connection
16. Garancijski list: Za ve€ informacij obiscite spletno mesto podjetja Hertz.
VAREN ZVOK
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ja odpadkov)

ij i (za drzave lanice EU, ki i

Izdelki s simbolom (prekrlzar\ ko3 za odpadke) se ne smejo zavreti skupaj z ostalimi gospodinjskimi odpadki. Stara
elektritna in elektronska oprema se mora zbirati in reciklirati na temu primernih mestih. Za informacije o zbirnih
mestih se obrnite na organe lokalne oblasti. Ustrezno recikliranje in odstranjevanje izdelkov pripomore k ohranjanju
zdravjain okolja
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Espafiol / Spanish

Le felicitamos por la compra de este producto. El primer requisito de nuestros productos es conseguir su

satisfaccion: la misma satisfaccién que la obtenida por los que desean sentir la emocion del audio del vehiculo.

Este manual ha sido elaborado para proporcionar las principales instrucciones necesarias para instalar y utilizar

el sistema correctamente. Sin embargo, el rango de aplicaciones posibles es muy amplio; para mas informacién,

no dude en contactar con su distribuidor de confianza o con nuestro soporte técnico en el correo electrdnico
support@elettromedia.it Antes de instalar los lea todas las instrucciones contenidas
en este manual. No respetar estas instrucciones puede provocar dafos no deseados o dafiar el producto.

1. Todos los componentes deben fijarse con firmeza a la estructura del vehiculo. Realice la misma
actuacion cuando instale estructuras personalizadas propias. Confirme que su instalacion sea
solida y segura. Un componente que se suelte durante la conduccion puede provocar graves
danios a los pasajeros, asi como a otros vehiculos.

2. Lleve siempre gafas protectoras cuando use herramientas, ya que los fragmentos de metal o
residuos del producto pueden saltar al aire

3. Para evitar dafos accidentales, mantenga el producto en su embalaje original a ser posible,
hasta que esté preparado para la instalacion definitiva.

4. No realice instalaciones dentro del compartimiento del motor.

5. Antes de comenzar la instalacion, apague la unidad principal y los demas sistemas de audio,
evitando cualquier posible dafio.

6. Aseglrese de que la posicion que elija para instalar los componentes no interfiera con el
funcionamiento normal de cualquier dispositivo mecanico o eléctrico del vehiculo.

7. Noinstale los altavoces donde puedan quedar expuestos al agua, humedad excesiva, polvo o suciedad.

8. Noinstale el tweeter sin la rejilla protectora frontal para la cipula.

9. Noinstale los componentes ni haga pasar el cable cerca de la caja eléctrica del vehiculo.

10. Vaya con mucho cuidado cuando taladre o traspase al chasis del vehiculo, asegurandose de que
no haya cables ni elementos estructurales esenciales para el vehiculo bajo o en la zona seleccionada.

11. Cuando pase cables, aseglrese de que el cable no entre en contacto con angulos afilados ni
pase cerca de dispositivos mecanicos moviles. Aseglrese de que esté firmemente fijado y
protegido por toda su longitud y su aislamiento no sea inflamable

12. Utilice solamente cables con la seccion adecuada (AWG), de acuerdo con la potencia adecuada.

13. Cuando pase el cable por un agujero en el chasis del vehiculo, proteja el cable con una anilla de goma
(arandela). Asegrese de proporcionar la proteccién adecuada para los cables que pasen cerca de areas
que generen calor.

14. No pase los cables por fuera del vehiculo.

15. Use cables, conectores y accesorios de alta calidad, como los que podra encontrar en el catalogo Connection.

16. Certificado de garantia: Para mas informacion, visite la pagina web de Hertz.

SONIDO SEGURO

TILICE EL SENTIDO \"CF UN Y PW\LT QUEE

PROLONG ANIVE o))

SEGURIDAD DEBE ESTAR ANTE UJJU DURAN \ E LA CONDUCCION

sobre la eliminacion de aparatos y eléctricos (para los paises europeos que han constituido

sistemas de gestion separada de residuos)
Los productos que lleven impreso el simbolo del cubo de basura tachado no pueden ser eliminados junto con los residuos
|

SONIDO SEGURO. RECUERDE QUE UNA EXPOSICION_
( MENTE ELEVADOS PUEDE DANAR SU OIDO. LA

domeésticos normales. Estos productos electrénicos y eléctricos deben ser eliminados en instalaciones adecuadas,
capaces de gestionar la eliminacion de estos productos y componentes, Para saber donde y como entregar estos
productos al centro de reciclaje/eliminacion mas cercano, contacte con su oficina municipal. E| reciclaje y la eliminacion
de residuos de la forma adecuada contribuyen a la proteccion del medio ambiente y a evitar efectos dafiinos enla salud.

Svenska / Swedish

Grattis till ditt kop av var produkt. Din nojdhet med var produkt &r det forsta kravet vi forsoker mota. Samma
ndjdhet som fas av dem med langtan att uppleva billjudkanslor. Denna manual har ritats for att tillhandahalla
huvudinstruktionerna som krévs for att installera och anvénda systemet korrekt. Daremot dr omfanget av mdjliga
appliceringar stort, for vidare |nformat|on.vanllgen kontakta din aterforsaljare eller var tekniska support pa e-post
ia.it Innan i av vanligen lds noggrant igenom alla instruktionerna i
denna manual. Att inte folja dessa instruktioner kan orsaka oavsiktlig skada eller skada pa produkten.
1. Alla komponenter maste fastas ordentligt vid bilens fasta struktur. Samma sak galler da du installerar
tilldgg och tillval som du sjélv har bestallt eller tillverkat sjélv. Sakerstall sa att installationen sitter
ordentligt och ar séker. En komponent som lossnar samtidigt som du kér kan orsaka stor trafikfara
och dven fara fér alla inne i bilen
Anvand alltid skyddsglasogon du d& anvander verktyg da sma flisor och andra kvarldmningar av
bearbetat material kan bli luftburna.
3. Foratt undvika oavsiktlig skada, férvara produkten i originalférpackningen om mojligt, tills du &r
reda for den slutliga installationen.
4. Utfor inga installationer inne i motorhuven.
5. Innan du pabdrjar installationen ska du sl& av huvudenheten och alla andra delar i ljudsystemet
for att undvika risk for skador.
Se till s& att platsen du véljer for installation av komponenterna inte stor eller paverkar vid normal
framféring eller anvandning av fordonet.
7. Installera inte hogtalarna pa nagon plats dar de kan utsattas for vatten, mycket hog luftfuktighet,
smuts eller damm.
Installera inte tvittern utan frontens skyddsgaller for kupolen.
Installera inte komponenter eller gor kabeldragningar nara den elektriska ladan i fordonet.
. Var valdigt forsiktig da du borrar och skar i fordonets chassi. Se till s& att du inte kommer at nagra
kablar eller strukturella element som &r viktiga for fordonets undersida eller annat.
11. DA du drar kablarna ska du se till att de inte kommer i kontakt med skarpa kanter eller rorliga delar.
Se till sa att de sitter fast ordentligt, inte sitter I6sa, och att de skyddas langs hela sin langd. Se
ocksa till att isoleringen &r korrekt.
12. Anvdnd endast kablar med korrekt sektion (AWG) enligt strommen som anvands.
13. Nar kabel dras genom ett hal i fordonets chassi, skydda kabeln med en gummiring (tatning). Se
till att tillhandahall tillrackligt skydd for kablar nara varmegenererande omraden.
14. Dra aldrig kablarna pa utsidan av fordonet.
15. Anvand kablar av hogsta kvalitet, och de anslutare och tillbehor som finns i Connection katalogen.
16. Garanticertifikat: For mer information, besék Hertz webbplats.
SAKER LJUDATERGIVNING

N

o

S
¢

N IHAG AT V DU UTSATTER DIG
\ DIN HORSEL. SAKERHETEN MASTE

EN SAKER N
ANG TID KAN DETT/

Produkter mérkta med symbolen av en Gverkorsad soptunna ska inte kasseras tilsammans med vanligt hushallsavfall.
Dessa elektriska och elektroniska produkter maste atervinnas vid en anliggning som ér kapabel att hantera kasseringen av
dessa produkter och komponenter. Kontakta din lokala myndighet fér om narliggande

mmmm Mtervinning och korrekt kassering av avfall bidrar tll tt skydda miljon och forhindrar skadliga effekter pa var halsa.

E Information géllande elektriskt och elektroniskt avfall (FGr de lander inom EU som atskild insamling av avfall)
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Tiirkce / Turkish

Uriiniimiizii satinaldiginiz igin kutlariz. Uriinlerimizin kargilamasi gereken ilk kogul sizin mutlulugunuzdur:

arabada ses duyg o in ulagtigl gun aynisi.

Bu klavuz, sistemin dogru olarak kurulumu ve kullanimi igin gereken temel talimatlari saglamak iizere

hazir . Ancak miimkiin olan sekilleri cok cesitlidir. Daha fazla bilgi icin liitfen yetkili

bayinizle veya support@elettromedia.it e-posta adresinden teknik destek servisimizle temas kurmaktan
cekinmeyiniz. Bilesenleri kurmadan &nce liitfen bu i tim tali 1 dikkatle y Bu
talimatlarin gézardi edilmesi iriine istemeden zarar veya hasar verilmesine neden olabilir.

1. Tum bilesenler arag yapisina sikica tutturulmalidirlar. Kendi yaptiginiz diger 6zel yapilari da ayni

sekilde tutturunuz. Kurulumlarinizin saglam ve giivenli olmasini saglayiniz. Stris sirasinda bir

bilesenin ¢ozllmesi yolculara veya diger araclara ciddi hasar verebilir.

Aletleri kullanirken koruyucu gozlik kullaniniz, zira lehim esnasinda zararli gazlar ortaya

cikacaktir.

Olasi bir hasardan kaginmak icin mimkiinse son kurulum icin hazir olana kadar, Grind orijinal

ambalaji icinde muhafaza ediniz.

4. Kurulum islemini motorda kesinlikle yapmayiniz.

5. Herhangi bir hasara neden olmamak icin kuruluma baslamadan 6nce kafa birimini ve tiim diger

ses cihazlarini kapatiniz.

6. Yapacaginiz islemlerin yerinin aracinizin halihazirdaki sitemlerinin caligmasini engellemeyecek
sekilde olmasini ya da aracininzin elektronik ve elektrik aksamina zarar vermeyecek sekilde
takilmasini saglayiniz.

Hoparlorleri 1slanacaklari yiiksek nem veya kire maruz kalacaklari ortamlara kurmayiniz.
Tiz hoparlériinii 6n koruyucu 1zgara olmadan takmayiniz.
Bilesenleri veya kabloyu aracin elektrik kutusundan uzak tutunuz.

. Arag sasisini delerken veya keserken cok dikkatli olunuz ve altta veya calisilan bolgede kablo
veya aracin asli yapisal elemanlari olmadigindan emin olunuz

. Kablolari gegirirken, kablolarin keskin kesici mekanik kisimlarin yakinindan gegmediginden emin
olunuz. Kablolarin uzatildiklari glizergahta sikica tuuturuldugundan ve uygun yalitim yaptiginizdan
emin olunuz.

12. Sadece uygulanan glice uygun kesitte (AWG) kablo kullaniniz.

13. Kabloyu aracinizin sasisindeki delikten gegirirken, kabloyu lastik bir halka (conta) ile sabitleyiniz.

Isi iireten bolgelere yakin gegen kablolar igin uygun koruma sagladiginizdan emin olunuz.

14, Kablolari aracinizin disindan gegirmeyiniz.

15. Kaliteli kablo, fis ve aksesuvar kullaniniz. Baglanti (Connection) kataloguna bakabilirsiniz.

16. Garanti Belgesi: Daha fazla bilgi icin Hertz web sitesini ziyaret edin.

EMNIYETLI SES

HISLERINIZI KULANARAKA UYGUN SES SE'

SURELI YUK YESINE MARU

EMNIYETINIZ BIRINCI DERECE ONEMLIDIR

|l

w

SwLwoN
ow®:

-
ey

AYINIZ. LUTFEN UNUTMAYINIZ UZUN
INIZA ZARAR VEREBILIR. SURUS ESNASINDA

Elektrik ve elektronik aletlerin atilmasina iliskin bilgi (atiklari ayreten toplayan Avrupa iilkeleri igin)
Tekerlekli op kutusu resmi (zerinde bir X ile gosterilen Griinler norm atiklar gibi atimamalidir anlamina gelir. Bu
elektrik ve elektronik aletlerin bu drunlerin ve aksaminin belirli kurallar dahilinde calisan uygun tesislerde geri
donistirilmesi gerekmektedir. En yakin geri dénistirme! atik merkezine bu Uriinleri nasil birakacaginizi grenmek
s €I0 Gtfen belediyenizle baglantiya geciniz. Urtnlerin uygun atik yollanyla geri donusturiimelerini saglamakla cevreye
bilyik bir katkida bulunmus ve sagliga zaarh olmalarinin niine gegmis olursunuz
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W Hertz Warranty

The Hertz products are warranted, under normal functioning conditions, for the period
of time as set by the laws in force, against defects concerning materials or their
manufacturing. The warranty is valid from the date of purchase, certified by receipt.
The warranty is not valid if:

= the product is damaged by incidents, installations and/or improper use, or by

any other causes not depending on materials or manufacturing defects;

= the product is modified or tampered with by unauthorised people;

= its serial number has been altered or cancelled.
While the product is under warranty, defective parts will be repaired or replaced at the
manufacturer's discretion.
The defective product, along with notification about it, must be returned to the dealer
from which it was purchased together with the warranty certificate duly filled in. If the
product is no longer under warranty, it will be repaired at the current costs.
Elettromedia s.r.I. does not undertake any liability for damages due to transportation.
Elettromedia s.r.I. does not take any responsibility for: costs or loss of profit due to the
impossibility to use the product, other accidental or consequential costs, expenses or
damages suffered by the customer.
Warranty according to laws in force.
For more information visit the Hertz website.

[ Fapantusa Hertz

Mpoaykuns Hertz o6nagaet rapaHTuel B TeUEHNE YCTABNEHHOTO TEKYLLIMMI 3aKOHaMV CpoKa,
NPy HOPMasbHbIX YCMOBUSIX CMOMB30BAHWSA, ECNM OHA Bbi3BaHa AetheKTaMu MaTepuanos Unm
VX NPOM3BOACTBA. [apaHTUs AeNCTBUTENbHA C AaThl MOKYMKX, NOATBEPXAEHHOI YekoM. MapaHTus
HEAENCTBUTENbHA B CRIEAYIOLLIMX CIyyasiX:

* MPOAYKT NOBPEXAEH B PE3yrnbTaTe UHLMAEHTOB, He KacaloLLMMCS MaTeprasnos unn

NPOM3BOACTBEHHBIX 1ePeKTOB;

= MPOAYKT U3MEHEH UMK (hanbCuMULIMPOBaH HEYNOMHOMOUYEHHBIMI INLaMM;

= €10 CepPUIiHbIA HOMEP U3MEHEH UMK CTEPT.
Ecnn Ha NpogyKT pacnpocTpaHAEeTCs rapaHTusi, ero NponN3BOAUTENb NPUHUMAET PeLleHne o
PEMOHTE UMK 3aMeHe ero HeucnpaBHbIX AeTanei. HencnpasHblil NpoAYKT HEOGXoAMMO nepeaaTs
pacnpocTpaHUTENio, rae OH 6bin KynneH, NpeabsBuB NOMHOCTLIO 3aNONHEHHbIN rapaHTURHbIA
cepTucbukar. B cnyyae ecnu rapaHTusi Gonblue He pacnpocTpaHAeTCca Ha NPoayKT, oH Byaet
OTPEMOHTUPOBAH MO TeKyLLE CTOMMOCTU. Mbl He NpuHUMaeM Ha cebsi 06s3aTenbCTBa, CBA3AHHbIE
C NOBPEXAEHNSIMU BCIIEACTBUE TPAHCTOPTUPOBKU. Mbl HE HECEM OTBETCTBEHHOCTM 3a: PacXofb!
vnu noTeps NpuGkIneit BCeaCTBIE HEBO3MOXHOCTYU NOMb30BaHMS JaHHbLIM NPOAYKTOM, Npoyne
CyyaiiHble 1NN BO3MOXHbIE U3OEPXKKM, PACXOAbI UMK NOBPEXAEHUS, NOKPbITbIE KIMEHTOM. MapaHTus
B COOTBETCTBUM C AEHCTBYIOLIMM 3aKOHOAATENbCTBOM.



Wl claa/ Copr Ha Ta / ‘BERE / RBEW / Sadrzaj pakiranja
/ Obsah baleni / Pakkens indhold / Pakket inhoud / Packaging contents / Pakendi sisu /
Pakkauksen sisilto / Contenu de 'emballage / \erpackungsinhalt / Mepiexépeva ouokeuaoiag
/NTIRN PN/ A csomag tartalma / Isi kemasan / Contenuto dellimballo / /$Y 77— %A /
WF|K| LYK / Lepakojuma saturs / Pakuotés turinys / Innhold /4iw Glysise/  Zawartosé

pal ia / Co iido da gem / Continutul pachetului / Komnnekrauma / Obsah
balenia / Vsebina embalaZe / Contenido del embalaje / Forpackningens innehdll / suilsenau
wanTeun / Paket igerigi
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W ~>=)/ Pasmep / R5F / $# / Velicina / Velikost / Storrelse / Afmetingen / Size /
Suurus / Koko / Dimensions / Groke / Aiaotdosig / o jlxl / Méretek / Ukuran /
Ingombro / H 4 X / 27| [ 1zmérs / Dydis / Sterrelse /5712 / Wielkosé / Dimensdo /
Dimensiuni / Paamep / Rozmery / Velikost / Tamario / Storlek / 2117 / Ebat

@
Sl
el

I A B [« D
44 385 | 20 85 | mm
1.73 | 152 | 0.79 | 0.33 |in.

c26

W oG s e el 7 CkpuT MonTax [/ kR E / AR / Razinska ugradnja
/ Montaz pod omitku / Flush montering / Inbouwmontage / Flush mounting /
Siivispaigaldus / Asennus pinnan tasoon / Montage encastré / Einbau / Xwveuth
TomoBéTnon /NMUW NN/ Szintbe szerelés / Pemasangan di dinding langit-langit
/ Montaggioincassato/ 75 ¥ 2 17U b / @Al OMRE / ledzilinata uzstadisana
/ Rémelio montavimas / Innfelling / j\Sgi4uss /Montaz ptaski / Montagem embutida
/ Montaj incastrat / CKkpbITbIA MOHTax / Zapustena montaz / Prilegajoéa namestitev /
Montaje empotrado / Spolmontering / n158d1 e luu11910 / Gémme montaj
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W is ged i), k) / Mpeanoxenn abmkuHa v brn / MERER £ 5 / BRKER
$BEE / Preporucena duljina i kut nagiba / Pozadovana délka a dhel / Foresldet |=ngde og
vinkel / Voorgestelde lengte en hoek / Suggested Length and Angle / Soovitatav pikkus
ja nurk / Suositeltu pituus ja kulma / L et angle dés / Empfohlene
Lange und Winkel / MpoTeivopevo priKog Kai ywvia /MM IR NVEN/ - Javasolt  hossz
és sz0g / Panjang dan sudut terbaik / Distanze e angolazione suggeriti / &=« &
B/ 2 2ol W W / leteicamais garums un lenkis / Rekomenduojamas ilgis ir
pakreipimo kampas / Foreslatt lengde og vinkel /sl duagidagly 9 Jsh / Sugerowana
dtugost i kat / Sugestéo de extens@o e angulo / Distanta recomandata si unghiul de
instalare / PexomeHayemoe paccTosiiue m yron yctaHosku / Odporiicana dlzka a uhol
/ Predlagana dolzina in nagib / Longitud v angulo sugeridos / Foreslagen langd och
vinkel / aArmsiawufiuuzll / Onerilen uzunluk ve agi

B &) Cuii / MonTaxc6onTose / 277 2285 / MR REE / MontaZa s klinom / Zaklinéni
/ Wedge montering / Montage op hellende steun / Wedge mounting / Kiilpaigaldus /
Kiila-asennus / Montage avec cale / Montage der Keile / Totro8émnon oe gupTr Bdaon
/1"0 NN / Beszerelés ferdén / Pemasangan datar / Montaggio con supporto
inclinato / 7 v 227k / HIR| OFRE / Uzstadisana iekilgjot / Tvirtinimo pleisty
montavimas / Ekstern montering /gs 45 s wai/ Montaz klinowy / Montagem de cunha
/ Montaj de fixare / KnnHoBo# MoHTax / Delena montaz / Namestitev z zagozdo / Cufia
de montaje / Kilmontering / ian131ds1Twy / Egimli destek montaj
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W ~>=/ Pasmep / R< / #U# [ Velitina / Velikost / Storrelse / Afmetingen / Size /
Suurus / Koko / Dimensions / Groke / Aiaotdosig / o jlxl / Méretek / Ukuran /
Ingombro / H 4 X / 27| [ 1zmérs / Dydis / Sterrelse /5712 / Wielkosé / Dimensdo /
Dimensiuni / Paamep / Rozmery / Velikost / Tamario / Storlek / 2117 / Ebat

[c130-C165-CX100- €X 130 - CX 165 - CG 130 - CG 165

Cqa0 1300150 |19 65 495] - [ - |138] - |52 ] 81 mm
512591469258 /195] - | - [543] - [ 02 [032]in.
165 | - |12 71 [e25] - | - 56 43| - | -
C165 |"g5 [~ [ss9] 28 [246] - | - |easlor7| - | - ir:lm
1025130 | 93 [575 435 - | - (117 - [ 5 | 7
CX100 [ on (512 [ 366 | 226|171 - | - |as1| - | 02 |08 ir:.m
130 [ 150 | 119 | 655|495 | - | - | 138 52 | 81
CX130 1535 oo (460 | 258 | 195 | - | - |543 02 032 ir:.m
165 | - |12 71 [e25] - | - |se| a3 - | -
CX165 g o~ [sse| 28 |246| - | - |easlo17| - | - ::m
- -1 -T-T-TJmsl2aa] -T-1T-1-
CGA30 1 1 T T lewmloss| - | - | - |- ir:.m
- - - - - -] -
CG65 1 0 T T lemlose| - | - | - | - irg.m




= — i
L
(N 98" ]
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la|n|sl|e|c|o|e|e|F|w|wv
221 11395 182 11265 75 | 655 - - - 48 | 10 |mm
X570 .
87 549|717 |498|295|258 - - - 0.19 1 0.39 |in.
238 | 163 | 224 | 155 | 95 | 785 | 268 | 192 | 29 55 | 85 |mm
CX 690 .
937642882 6.1 | 374309 |1055| 7.56 | 1.14 | 0.22 | 0.33 |in.
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W il Mowax 7 228 / 2% [ Montaza / MontaZ / Montering / Montage / Mounting
/ Paigaldamine / Kiinnitys / Montage / Montage / Tomro8érnon /n21211/ Beszerelés /
Pemasangan / Montaggio / ¥ 7>/ i / OFRE [ Uzstadisana / Montavimas / Montering
M#aﬁl Montaz / Montagem / Montaj / MoHTax / MontaZz / Namestitev / Montaje /
Montering / n5a&1Tws / Montaj
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W ~>=)/ Paamep / R5F / # / Velicina / Velikost / Storrelse / Afmetingen / Size /
Suurus / Koko / Dimensions / Groke / Alaotdoeig / o )il / Méretek / Ukuran /
Ingombro / # « X / 271/ 1zmérs / Dydis / Sterrelse /513/ Wielkosé / Dimensdo /
Dimensiuni / Paamep / Rozmery / Velikost / Tamario / Storlek / 2117 / Ebat

102 | 765 | 325 | mm

ez 4.02 | 3.01 | 1.28 |in.
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W i jid 445, J, / CBbp3BaHe Ha cucTemara / ELEE T i / BERERSE / Prikljucivanje sustava
/ Pripojeni systému / Forbinding af systemer / Aansluiten van de systemen / Connecting the
systems / Stisteemi iihendamine / Jarjestelman kytkeminen / Branchement du systeme
1 System anschlieBen / Z0vdgon Tou ouoTApaTtog / M2IVNAN 12N/ A rendszer
csatlakoztatasa / Menghubungkan sistem / Collegamenti dei filtri / 3 A5 /s O£ /
A|AR] A / Sistémas pievienosana / Sistemos sujungimas / Oppkobling av systemet
/ e (13 a3 Jualiala / Podiaczajac system / Ligar o sistema / Conexiunea sistemului /
Moakntoyenue cuctemsl / Pripojenie systému / Priklju€evanje sistema / Conexion del
sistema / Anslut systemet / Andadiaumagein / Sistemin baglanmasi

A - DISPLAY B - IN CAR
Cc26
T C130
12~15cm

C130

DISPLAY Suggested distance X=Y

Suggested crossover set-up

Tw Level
odB

Display

Cc26
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A - DISPLAY
c26

12~15cm

DISPLAY

Suggested crossover set-up

B - IN CAR

c165
Suggested distance X=Y

Tw Level

WF+ - WF

_—
alaie
(=)

0dB

Tw Level iy A
0dB +3dB Display

+3dB

c26
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W =l Cewpasanus / #EEE / ¥ [ Spajanje / Pripojeni / Forbindelser /
Verbindingen / Connections / Uhendused / Kytkennit / Connexions / Verbindungen
/ Zuvdéoeig / 012N/ Csatlakozék / Sambungan / Connessioni / ¥#: / 27 /
Savienojumi / Jungtys / Tilkoblinger /eyuail/ Potaczenia / Ligagdes / Conectarea
/ Mopknioyenus / Pripojenie / Vezave / Conexiones / Anslutningar / nisifausna /
Baglantilar

PARALLEL

[=] o n o [=]
rreearnc] @ | w | S| (e | K| &
RESISTANCE : : 5 5 '>_<, 5 5

1Speaker | 32 | 32 [ 32 [ 32 | 32 | 32 | 32 |0
. 2Speaker | 64 | 64 | 64 | 64 | 64 | 64 | 64 |0
= 3Speaker | 96 | 96 | 96 | 96 | 96 | 96 | 96 |0
V' LSpeaker | 128 | 128 | 128 | 128 | 128 | 128 | 128 |0
o 2Speaker | 16 | 16 | 16 | 16 | 16 | 16 | 16 |0
© 3speaker | 11 | 11 | 14 [ 11 | 1| 11| 11 [0
S 4Speaker | 08 | 08 | 08 | 08 08 | o8 | 08 |0
_ 4Speaker | 32 | 32 | 32 | 32 | 32 | 32 | 32 |0
< eSpeaker | 21 | 21 | 21 | 21 | 21 | 21 | 21 |0
= gspeaker | 16 | 16 | 16 | 16 | 16 | 16 | 16 |0
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B iise 5 eS) Cildad/ EnekTpo-akycTuuHu napametpy / MRS / BSESH / Elektro-
akusticki parametri / Elektroakustické parametry / Electro-Acoustic parametre / Elektro-
akoestische parameters / Electro-Acoustic parameters / Elektroakustilised parameetrid /
Sahkoakustiset parametrit / P; étres électro-ac i / Elektro-akustische Parameter
/ HAEKTPO-OKOUDTIKEG TTAPAETPOI /0 UDIPR-TUPYX 0UN1D/  Elektro-akusztikus
paraméterek / Parameter elektro-akustik / Parametri elettroacustici / BT E/\Z A-5 /
Mt {7 AE| mlabO|E] / Elektro-akustiskie parametri / Elektriniai-akustiniai parametrai /
Elektro-akustiske parametre / Siussig i sl sy /  Parametry  elektro-akustyczne /
Parametros electro-acisticos / Specificatii tehnice / P
1 Elektro-akustické parametre / Elektro-akusticni parametri / Parametros electroacustlcos /
Elektroakustiska parametrar / fildn s-aqe@in wis1fwas / Elektro-akiistik parametreler

o in 8 ] 8 R &

(-] m o - - - n o

N - - > > > > >

[} () (] &) (&) [} &) (]
Em 26 10 | 1315 | 86 10 | 1315 | 139 | 172
?n‘f 531 95 | 13580 | 5870 | 95 | 13685 | 152 | 2335
Xmax | 31 | 35 | 23 | 31 | 35 | 35 | 41
mm
?e 37 32 32 32 32 32 32 32
Ef 1500 | 80 60 100 80 65 70 60
r'fH 002 | 017 | 02 | 018 | 018 | 021 | 0206 | 024
I\Ias - 630 | 1324 | 186 | 135 | 122 91 27,7
Mms

017 8 139 51 76 133 14,2 20

Cms | 607 | 050 | 051 | 038 | 050 | 046 | 028 | 036

mm
BL 1.3 4,1 49 35 4,2 48 4,7 58
Tem

Qts 16 061 0,59 0,72 0,56 0,60 076 0,60

Qes 35 0,72 0,69 0,94 067 0,73 0,99 0,71

Qms 29 39 39 31 35 34 34 39

dsBp I 92 925 93 92 925 93 935 94,5
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W ) il sl Texnnueckn cneundmkauvn [ETR A BARBME / Tehnicki podaci /
Technickeé Gdaje / Tekniske specifikationer / Technische specificaties / Technical specifications
/ Tehnilised andmed / Tekniset tiedot / Caractéristiques techniques / Technische daten /
TeXVIKG XapakKTNPIoTIKG /10U L1191/ Miiszaki adatok / Spesifikasi teknis / Specifiche
tecniche / #1f{L#% / 7|& AFY / Tehniska specifikicija / Techniniai duomenys / Tekniske
spesifikasjoner / i cluaddia / Szczegdty techniczne / Especificages técnicas / Parametrii
elctro-acustici / TexHudeckue yenosua / Technické informacie / Tehniéne specifikacije /
Especificaciones técnicas / Tekniska specifikationer / AauaaIn15m19meaila / Teknik veriler

Component Size Power handling | Impedance | Frequency
response
i~ «
© =
51 3
& £
€
8
mm (in.) w w o Hz
Tweeter diaphragm | 120 (Hi-pass filtered .
€26 | Tweeter 26(1) @25 KHz 12 dB/0ct) TAK - 225k
c16s Woofer 165 (6.5) 210 70 4 55+ 7k
Woofer 100 (&)
CX 100 | Two way coaxial 120 40 |4 80 + 22k
Tweeter diaphragm
24(0.9)
Woofer 130 (5)
CX 130 | Two way coaxial 150 50 |4 65 + 22k
Tweeter diaphragm
24(09)
Woofer 165 (6.5)
CX 165 | Two way coaxial 210 70 |4 55+ 22k
Tweeter diaphragm
24(0.9)
Woofer - (5x7)
CX 570 | Two way coaxial 210 70 |4 55+ 22k
Tweter diaphragm
24(0.9)
Woofer - (6x9)
Three way Tweter diaphragm )
€X 690 coaxial 40(1.58) 300 100 |4 40+ 23k
Super Tweeter diaphragm
20(0.8)
C130 | Woofer 130(5)
CK130 |woway 210 70 |s 65+ 225
ystem c2% Tweeter diaphragm
26(1)
C165 | Woofer 165 (6.5)
CK 165 ;wotwn?y 285 s |4 55225k
Vstel c2% Tweeter diaphragm
26(1)
Component | Specific Size Crossover | Type - Cutoff
component weight
mm (in.) Kg(Ib)
C130/C165 [102x 76,5 32,5|0,185 2.5kHz @ 12 dB/Oct.

CCX 2 Crossover /C%

(.02x3.01x1.28) | (0.41)

Tweeter level adjustment: 0/+3 dB
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Magnet size Voice Magnet Cone Weight of
coil @ one

component
mm (in.) mm (in.) Kg(Ib.)
19%x3(0.75x0.12) 20(0.8) Neodymium Tetolon 0,037 (0.08)
85x32x15(335x126x050)  |25(1) | (BN Density | SemiPressedpaper o5 )
70x32x10(276x1.26x0.39) | 25(1) ;'l‘]gxh;e?fl;': h aelg';;’if:*d paper

047 (1.06)
13x2(0.51x0.08) 13(0.5) Neodymium Tetolon
80x32x13(315x126x051) | 25(1) ;'Lgxh;e[:fi::'w aﬁmﬁifsec‘ paper

073(1.61)
13x2(0.51x0.08) 13(0.5) Neodymium Tetolon
85x32x15(3.35x126x059) | 25(1) ;'Lgxh;e[::::‘w ale‘tmhﬁzssed paper

095 (2.09)
13x2(0.51x0.08) 13(0.5) Neodymium Tetolon
85x32x15(3.35x1.26x059) | 25(1) :l']gxh;e'?fi::‘ty aﬁt?‘;’izsse‘j paper

1(22)
13x2(0.51x0.08) 13(0.5) Neodymium Tetolon
100x32x15(3.94x 1.26x0.59) | 25(1) :Lihée?fi::ty ale‘tmh‘;\/lpi';ssed paper

155 (3.42)
19x3(0.75x0.12) 20(0.8) Neodymium PEI
80x32x13(3.15x1.26x051) | 25(1) ;‘Lgxh;e[:‘ri::'tv ale‘tmh‘l'mpir;sse‘j PaPEr 167 (1.54)
19x3(0.75x0.12 20(0.8) Neodymium Tetolon 0,037 (0.08)
85x32x15(3.35x1.26x059) | 25(1) :E(hée[::c:'t" ij{ﬂ‘;\:’ifsed PaPET 1096 (2.12)
19x3(0.75x0.12) 20(0.8) Neodymium Tetolon 0,037 (0.08)
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Note
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